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1. Открытие сессии 

[1] Комиссия по фитосанитарным мерам (КФМ) почтила минутой молчания память Ахмеда Камаля 
АЛЬ-АТТАРА (руководителя национальной организации по карантину и защите растений 
(НОКЗР) Египта) и Маргарет МИЛИНГА МАТЕНГУ (руководителя НОКЗР Намибии). 

[2] К участникам восемнадцатой сессии КФМ с приветственным словом обратился Генеральный 
директор ФАО Цюй Дунъюй1. Он подчеркнул роль КФМ в обеспечении доброкачественности 
и безопасности сельскохозяйственной продукции и агропродовольственных систем и, 
следовательно, в защите растений и содействии глобальной продовольственной безопасности. 
Он особо отметил сложные и многогранные проблемы, стоящие перед сельским хозяйством, 
и сослался на совместную работу ФАО и Секретариата МККЗР (далее Секретариат) по защите 
бананов от Fusarium oxysporum f.sp. cubense тропической расы 4 (фузариоз ТР 4). Генеральный 
директор прокомментировал важность стандартов, поправок и рекомендаций, которые будут 
приняты на этой сессии КФМ. Кроме того, он отметил вклад разработанной МККЗР системы 
электронной фитосанитарной сертификации в обеспечение безопасной торговли и работу КФМ 
по учету последствий изменения климата для растений.  

[3] Секретарь МККЗР Усама аль-Лисси выразил благодарность Генеральному директору ФАО 
и также обратился к участникам с приветственным словом. Он поблагодарил Договаривающиеся 
Стороны (ДС), региональные организации по карантину и защите растений (РОКЗР) 
и партнерские организации за их неизменную поддержку, отметил руководящую роль Бюро 
КФМ, выразил признательность предыдущему Председателю КФМ Люсьену КУАМЕ КОНАНУ 
и приветствовал нового Председателя КФМ Грегори ВОЛЬФА. Секретарь МККЗР выразил 
признательность партнерам по предоставлению ресурсов за финансовую поддержку и высоко 
оценил работу вспомогательных органов КФМ и Секретариата. Он также выразил надежду 
на развитие сотрудничества с Сомали в качестве новой Договаривающейся Стороны. Говоря 
о предстоящей неделе, он остановился на некоторых важнейших разрабатываемых инструментах 
и проблемах, связанных с выполнением возложенного на МККЗР мандата. 

2. Основные доклады 

2.1 Основной доклад министра сельского хозяйства и сельскохозяйственной 
продукции Канады 

[4] Министр сельского хозяйства и сельскохозяйственной продукции Канады достопочтенный 
Лоуренс МАКОЛЕЙ напомнил о многолетней поддержке МККЗР со стороны Канады, которая 
стала одной из первых стран, подписавших данную конвенцию. Он особо отметил роль 
сообщества МККЗР как поборников науки и торговли сельскохозяйственной продукцией, 
соответствующей высочайшим стандартам безопасности, и подчеркнул роль торговли в 
обеспечении глобальной продовольственной безопасности и процветания. От имени Канады он 
выразил благодарность за оказанную его стране честь председательствовать на этой сессии КФМ 
и заверил МККЗР в том, что Канада продолжит оказывать поддержку ее работе и в будущем. 

2.2 Основной доклад государственного министра сельского хозяйства и 
ирригации Сомали 

[5] Государственный министр сельского хозяйства и ирригации Сомали Его Превосходительство 
Асад Абдирисак МОХАМЕД подчеркнул важность сельского хозяйства для Сомали и изложил 
причины, по которым Сомали в 2023 году присоединилась к числу Договаривающихся Сторон 
МККЗР. Он пояснил, что решение Сомали было обусловлено уверенностью в важности наличия 
в стране высокоразвитого сельскохозяйственного сектора. Присоединение к сообществу МККЗР 
поможет Сомали защитить сельскохозяйственные культуры от вредных организмов и болезней 
растений и оптимизировать процедуры торговли, способствуя тем самым продовольственной 
безопасности и экономическому процветанию Сомали. Сомали также выиграет от реализации 

 
1 Список участников: https://www.ippc.int/en/publications/93301/ 
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Африканской фитосанитарной программы (АФП) в регионе. Кроме того, министр пояснил, что 
присоединение к сообществу МККЗР обеспечит Сомали платформу для совместной работы с 
другими государствами-членами по вопросам охраны здоровья растений и что Сомали готова 
учиться, вносить свой вклад и взаимодействовать с другими ДС. 

3. Утверждение повестки дня 

[6] Председатель КФМ сделал несколько вступительных замечаний, касающихся истории МККЗР, 
важности взаимодействия с другими организациями в интересах охраны здоровья растений 
и растущего признания важности охраны здоровья растений в рамках концепции "Единое 
здоровье". 

[7] КФМ постановила рассмотреть пункт 11 повестки дня (Рекомендации КФМ) после пункта 13.2 
повестки дня (Морские контейнеры), перенести одно решение из пункта 9.1.1 повестки дня 
(Перечень тем для стандартов МККР) в пункт 16.5 повестки дня (Рекомендации Целевой группы 
по темам) и рассмотреть пункт 24 повестки дня (Сроки и место проведения следующей сессии) 
после пункта 25 повестки дня (Утверждение доклада о работе). КФМ отметила, что пункт 23 
повестки дня (Разное) может быть рассмотрен в первой половине дня четверга. 

[8] КФМ: 

1) утвердила повестку дня с учетом внесенных в нее изменений (Приложение 1) и приняла к 
сведению перечень документов (Приложение 2). 

3.1 Заявление Европейского союза о компетенции 

[9] КФМ: 

1) приняла к сведению Заявление о компетенции и праве голоса, представленное Европейским 
союзом и его 27 государствами-членами2. 

4. Избрание докладчика 

[10] КФМ:  

1) избрала докладчиком Джона ЭЙВЕРСА (Ирландия). 

5. Доклад Бюро КФМ о проверке полномочий 

[11] Председатель КФМ пояснил, что в соответствии с рекомендацией Управления по правовым 
вопросам ФАО Бюро КФМ приняло решение самостоятельно провести проверку полномочий, 
не создавая комитет по проверке полномочий3. 

[12] КФМ: 

1) приняла к сведению доклад Бюро КФМ, которое утвердило перечень из 
110 действительных документов о полномочиях, что составляет большинство членов 
КФМ, необходимое для формирования кворума (93 члена). 

6. Доклад Председателя КФМ 

[13] Председатель КФМ представил свой доклад4. Он изложил основные решения, принятые Бюро 
КФМ, в том числе по таким вопросам, как приостановление практики принятия Бюро решений 
в межсессионный период от имени КФМ, отсутствие необходимости ограничения количества 
целевых групп и целесообразность проведения совещаний Бюро с участием постоянных 
представителей ФАО два раза в год. Он подчеркнул необходимость увеличения финансирования 
мероприятий по линии МККЗР, потенциальные преимущества более активного участия 

 
2 CPM 2024/CRP/04. 
3 CPM Bureau 2023/10, пункт 5 повестки дня. 
4 CPM 2024/04. 
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в реализации подхода "Единое здоровье" и успехи в работе по тематике морских контейнеров 
и АФП. В заключение он поздравил Федеративную Республику Сомали с присоединением 
к МККЗР и поблагодарил Бюро КФМ и Секретариат за проделанную работу. 

[14] КФМ: 

1) приняла к сведению доклад Председателя КФМ. 

7. Доклад Секретариата МККЗР 

[15] Секретарь МККЗР представил доклад Секретариата МККЗР за 2023 год5. Он рассказал 
о мероприятиях, проведенных в трех основных областях работы Секретариата: разработка 
стандартов, осуществление и содействие, а также интеграция и поддержка. Он представил 
обновленную информацию об изменениях, которые были внесены в целях повышения кадровой 
стабильности, и отдельно остановился на десяти основных ценностях, которыми Секретариат 
руководствуется и которые теперь включают гендерное равенство. Секретарь МККЗР рассказал 
о результатах осуществления Глобальной фитосанитарной программы (начиная с АФП), 
создании Центра передового опыта МККЗР и ходе проработки идеи учреждения при 
Секретариате группы по поддержке торговли. Затем он сообщил о результатах усилий по 
мобилизации ресурсов, включая финансирование со стороны ФАО и партнеров. Он завершил 
свой доклад словами благодарности в адрес Секретариата. 

[16] КФМ высоко оценила выгоды, которые АФП уже приносит странам, в которых она 
апробируется, отметив при этом необходимость повышения осведомленности об АФП 
и выделения ресурсов на нужды ее осуществления со стороны партнеров по предоставлению 
финансирования. 

[17] КФМ: 

1) приняла к сведению доклад Секретариата МККЗР за 2023 год. 

8. Доклад о работе Группы стратегического планирования 

[18] Председатель Группы стратегического планирования (ГСП) представил краткий доклад о работе 
ГСП за 2023 год, в котором приведены сведения о некоторых наиболее важных вопросах, 
рассмотренных ГСП на ее совещании в октябре 2023 года6. Эти вопросы включали 
стратегический обзор угроз и возможностей для сообщества МККЗР, круг ведения двух новых 
целевых групп, планы по проведению Технического консультативного совещания региональных 
организаций по карантину и защите растений (ТКС РОКЗР) 2024 года и необходимость 
финансовой поддержки для оказания помощи некоторым РОКЗР в участии; АФП; 
и запланированные мероприятия по глобальной координации борьбы с фузариозом ТР 4. 

[19] КФМ приняла к сведению призыв перенести сроки проведения совещания ГСП с октября 
на январь, с тем чтобы повысить уровень участия, поскольку в январе график совещаний менее 
насыщен, и в более доступной форме уведомлять о критериях получения финансовой помощи. 
Отметив призыв к рассмотрению этого вопроса, Председатель КФМ пояснил, что сроки 
проведения совещаний определяются сроками проведения сессии КФМ и вытекающими из этого 
сроками представления документов к ней, в связи с чем изменение графика проведения 
совещаний представляется затруднительным. Относительно вопроса о получении финансовой 
помощи, он пояснил, что Бюро КФМ разрабатывает критерии получения финансовой помощи 
для обеспечения участия в совещаниях ГСП. 

[20] КФМ: 

1) приняла к сведению краткий доклад о работе ГСП за 2023 год. 

 
5 CPM 2024/05. 
6 CPM 2024/46. 
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9. Доклады о работе вспомогательных органов КФМ 

9.1 Доклад о работе Комитета по стандартам 

[21] Председатель Комитета по стандартам (КС) представила доклад о работе Комитета в 2023 году7. 
В частности, за последний год были подготовлены один пересмотренный стандарт и одно новое 
приложение к стандарту, десять проектов стандартов были направлены для проведения 
консультаций, два диагностических протокола (ДП) были приняты КС от имени КФМ и четыре 
проекта стандартов были рекомендованы для принятия на 18-й сессии КФМ (2024 год). 
Председатель КС также прокомментировала некоторые проблемы, включая бюджетные 
ограничения, осложняющие участие некоторых членов в работе КС, смену технических 
секретарей в течение продолжительного периода разработки стандарта и длительное время, 
которое может потребоваться для достижения консенсуса по ряду вопросов. В заключение она 
выразила благодарность ДС и РОКЗР, которые оказывали поддержку работе КС, Секретариату, 
техническим группам, ДС, которые предоставляли взносы в натуральной форме или принимали 
у себя совещания, а также членам самого КС. 

[22] КФМ приняла к сведению заявление Японии о том, что она намерена и впредь поддерживать 
деятельность по разработке стандартов МККЗР и готова принять у себя совещание Технической 
группы экспертов по диагностическим протоколам в 2024 году. 

[23] КФМ приняла к сведению призыв к ГСП и КС изучить возможности по ускорению разработки 
стандартов, и Председатель КФМ предложил Бюро КФМ также рассмотреть этот вопрос. 

[24] КФМ:  

1) приняла к сведению доклад о работе КС за 2023 год. 

9.1.1 Перечень тем для стандартов МККЗР 

[25] Председатель КС представила документ с предложениями по внесению изменений в "Перечень 
тем для стандартов МККЗР"8. В нем описываются внесенные КС изменения по ряду вопросов 
(термины для Глоссария, ДП и фитосанитарные обработки). В нем также обобщены 
рекомендации КС относительно того, какие темы, предложенные в ходе раунда приема 
предложений по темам 2023 года, следует включить в "Перечень тем для стандартов МККЗР" 
(подлежит рассмотрению в рамках пункта 16.5 повестки дня). 

[26] КФМ: 

1) приняла к сведению изменения, внесенные КС в названия тем, приведенных в документе 
"Перечень тем для стандартов МККЗР" (см. часть II документа CPM 2024/07); и 

2) поручила Секретариату МККЗР обновить базу данных по темам на Международном 
фитосанитарном портале (МФП) с учетом этих изменений. 

9.1.2  Корректировки процедуры разработки стандартов МККЗР и Правил 
процедуры КС 

[27] Председатель КС представила предложенные КС корректировки к процедуре разработки 
стандартов, Правилам процедуры КС и другим элементам процедуры разработки стандартов, 
изложенным в "Руководстве по процедуре разработки стандартов МККЗР"9. 

[28] КФМ рассмотрела следующие предложения: решение о разработке стандартов на сырьевые 
товары в соответствии с Международным стандартом по фитосанитарным мерам (МСФМ) 46 
("Стандарты по фитосанитарным мерам для отдельных сырьевых товаров"), в том числе 

 
7 CPM 2024/06. 
8 CPM 2024/07. 
9 CPM 2024/08; CPM 2024/INF/09. 
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о приоритетности такой работы, должно приниматься КФМ, а не КС10; на совещаниях рабочих 
групп экспертов могут присутствовать только наблюдатели от принимающей страны;11 
и решение о допуске наблюдателей на совещания КС должно приниматься Председателем КС 
и Секретариатом, а в случае поступления большего количества заявок, чем может быть 
удовлетворено, в первую очередь должны рассматриваться заявки от представителей 
замещающих членов КС12. КФМ согласилась с этими предложениями. 

[29] КФМ: 

1) утвердила предлагаемые изменения к процедуре разработке стандартов и Правилам 
процедуры Комитета по стандартам, приведенным в Руководстве по процедуре разработки 
стандартов МККЗР с учетом поправок, внесенных в ходе сессии (Приложение 3). 

9.2 Доклад о работе Комитета по применению и развитию потенциала 

[30] Председатель Комитета по применению и развитию потенциала (КП) представил обзор 
реализованных в течение 2023 года мероприятий по применению и развитию потенциала13, более 
подробная информация о которых запланирована к представлению в рамках других пунктов 
повестки дня. В частности, КП и его подгруппа и группы приняли меры по подготовке 
к обследованиям, запланированным к проведению по линии Обсерватории МККЗР, уточнили 
контактные данные официальных контактных пунктов МККЗР, а также провели оценку 
фитосанитарного потенциала (ОФП) и исследование о мерах по совершенствованию 
инструмента ОФП. Они также добились значительного прогресса в деле координации мер 
по борьбе с фузариозом ТР 4 на глобальном уровне, опубликовали или перевели различные 
руководства и учебные материалы, а также пересмотрели руководством по проведению 
региональных семинаров МККЗР. Председатель КП в заключение поблагодарил членов КП, 
Секретариат и рабочие группы, которые подготовили материалы по вопросам применения, 
и особо отметил нехватку ресурсов для осуществления мероприятий по применению и развитию 
потенциала. 

[31] Договаривающиеся Стороны высоко оценили проведенные мероприятия по применению 
и развитию потенциала и предложили соответствующим организациям выделить необходимые 
ресурсы. 

[32] КФМ приняла к сведению призыв обеспечить перевод материалов по вопросам применения на 
арабский язык и предложение Саудовской Аравии выделить необходимые для этого ресурсы. 

[33] КФМ: 

1) приняла к сведению информацию о работе КП в течение 2023 года; 

2) приняла к сведению информацию об итогах работы совещаний КП, состоявшихся в 
2023 году; 

3) приняла к сведению информацию о деятельности Подгруппы КП по Обсерватории МККЗР, 
а также обновленную информацию о деятельности групп КП по национальным 
обязательствам по оповещению (НОО), ОФП, фузариозу ТР 4, руководствам и учебным 
материалам МККЗР, электронной торговле, привлечению сторонних организаций, 
руководству по проведению региональных семинаров МККЗР, разработке руководства 
по участию в сессиях КФМ, предоставленным ресурсам, проектам и представлению тем 
по применению; 

4) приняла к сведению пересмотренное "Руководство по проведению региональных 
семинаров МККЗР", приведенное в документе 2024/41_02; 

 
10 CPM 2024/INF/20.  
11 CPM 2024/INF/20. 
12 CPM 2024/CRP/07. 
13 CPM 2024/41, включая CPM 2024/41_01 и CPM 2024/41_02. 
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5) призвала Договаривающиеся Стороны предоставить ресурсы для поддержки деятельности 
системы оповещения об очагах вредных организмов и реагирования на них (СОВОР) 
и других недофинансируемых мероприятий, таких как НОО, глобальная координация мер 
по предотвращению распространения фузариоза ТР 4, Обсерватория МККЗР 
и устойчивость ОФП; 

6) поручила организационным комитетам региональных семинаров МККЗР включить 
в программы семинаров вопрос о выявлении и обсуждении проблем с осуществлением 
МККЗР; 

7) предложила Договаривающимся Сторонам оказать содействие в распространении 
информации о предоставленных материалах и тематических исследованиях, включенных 
в различные руководства и учебные материалы МККЗР; 

8) поддержала усилия по совершенствованию информирования о руководствах и учебных 
материалах МККЗР; и 

9) выразила благодарность экспертам за весомый вклад в разработку руководств МККЗР, 
представленных в Приложении 4. 

9.2.1 Перечень тем в области применения и развития потенциала 

[34] Председатель КП представил подготовленные КП рекомендации КФМ по внесению следующих 
изменений в "Перечень тем в области применения и развития потенциала"14: 

- добавления: 

 Руководство для участников совещаний КФМ МККЗР (2023-001): 

 Учебные курсы по проблеме фузариоза ТР 4 (2023-002); 

- исключение завершенных тем:  

 Готовность к чрезвычайным ситуациям – Руководство по разработке планов 
действий в случае выявления очагов распространения карантинных вредных 
организмов (2019-012);  

 Руководство по регулированию древесных упаковочных материалов 
в международной торговле. Определение фитосанитарных требований 
к перемещению древесных упаковочных материалов в международной торговле 
(2017-043); и 

 Электронная торговля – Руководство по снижению фитосанитарного риска, 
связанного с товарами, заказываемыми через интернет и распространяемыми 
почтовыми и курьерскими службами (2017-039); и 

- исключение тем, по которым материалы будут представлены третьими сторонами: 

 Надзор за Xylella fastidiosa, руководство (2018-037); 

 Руководство по проверке партий товара на Xylella fastidiosa в пунктах ввоза 
(2018-038); и 

 Управление партиями товара, обработанными не в соответствии с требованиями 
(2018-027). 

[35] КФМ: 

1) утвердила "Перечень тем в области применения и развития потенциала" с учетом 
перечисленных выше изменений.  

10. Утверждение стандартов 

[36] По этому пункту повестки дня Секретариат представил документы, в которых содержатся 
предлагаемые КС для утверждения КФМ проекты МСФМ, а также описаны мероприятия, 

 
14 CPM 2024/09. 
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связанные с переводом утвержденных стандартов на другие языки15. В сводном документе также 
была отмечена необходимость подбора координатора Группы лингвистического анализа для 
французского языка: эта группа уже восемь лет подряд не рассматривает никаких стандартов, 
поскольку должность координатора группы остается вакантной. 

[37] Секретариат информировал КФМ о том, что срок представления возражений, предусмотренных 
в рамках процедуры разработки стандартов, закончился за три недели до начала 18-й сессии 
КФМ (2024 год), т. е. 25 марта 2024 года, однако к этому сроку никаких возражений не 
поступило16. 

[38] Некоторые ДС отметили масштабы изменений, внесенных в проект пересмотренного МСФМ 4 
("Требования по установлению свободных зон") (2009-002) по итогам второго раунда 
консультаций, указав, что часть из них требуют корректировки и доработки технических 
концепций17. Не возражая против принятия стандарта, ДС отметили, что аналогичные ситуации 
возникали на других совещаниях КФМ, и с учетом этого предложили КП изучить возможные 
решения.  

[39] КФМ отметила, что некоторые МСФМ были приняты много лет назад, при этом предложения по 
пересмотру старых МСФМ следует представлять в рамках проводимого раз в два года раунда 
приема предложений по темам.  

[40] КФМ: 

1) утвердила поправки от 2022 года к МСФМ 5 "Глоссарий фитосанитарных терминов" 
(1994-001) (см. документ CPM 2024/10_01) и отозвала ранее утвержденную редакцию; 

2) утвердила Приложение 1 ("Критерии оценки имеющейся информации для определения 
статуса растения-хозяина плода в отношении плодовых мух") к МСФМ 37 ("Определение 
статуса растения-хозяина плода в отношении плодовых мух (Tephritidae)") (2018-011), 
приведенное в документе CPM 2024/10_02; 

3) утвердила пересмотренную редакцию МСФМ 4 ("Требования по установлению 
свободных зон") (2009-002), приведенную в документе CPM 2024/10_03, и отозвала ранее 
утвержденную редакцию; 

4) утвердила ФО 46 ("Холодовая обработка Citrus sinensis против Thaumatotibia leucotreta") 
(2017-029), приведенную в документе CPM 2024/10_04 в качестве Приложения 46 к 
МСФМ 28 ("Фитосанитарные обработки против регулируемых вредных организмов"); 

5) поручила КП изучить механизмы урегулирования технических вопросов, возникающих в 
связи с представленными на утверждение проектами МСФМ, но не являющихся 
возражениями; 

6) приняла к сведению, что группы лингвистического анализа для арабского, испанского, 
китайского и русского языков и Служба письменного перевода ФАО рассмотрели четыре 
перечисленных ниже МСФМ (включая приложения) и что Секретариат МККЗР должным 
образом учел внесенные ими изменения и разместил новые редакции указанных 
документов на странице "Утвержденные стандарты" МФП взамен ранее утвержденных 
редакций: 

 МСФМ 18 ("Требования к использованию фумигации в качестве фитосанитарной 
меры"); 

 поправки 2021 года к МСФМ 5 ("Глоссарий фитосанитарных терминов"); 

 
15 CPM 2024/10 (включая приложения 01–04). 
16 CPM 2024/INF/13. 
17 CPM 2024/INF/20. 
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 Приложение 2 ("Использование специальных разрешений в качестве авторизаций 
импорта") (2008-006) к МСФМ 20 ("Руководство по фитосанитарной системе 
регламентации импорта"); 

 Приложение к МСФМ 28 ("Фитосанитарные обработки против регулируемых 
вредных организмов"): ФО 45 ("Обработка облучением против Pseudococcus 
jackbeardsleyi"); 

7) выразила благодарность Договаривающимся Сторонам и РОКЗР, участвующим в работе 
групп лингвистического анализа, в частности, Мекки Чуибани, Шади Дарвишу и Садеку 
Аббасу из ГЛА для арабского языка, Ван Сяоляну (ГЛА для китайского языка), Беатрис 
Мельчо (ГЛА для испанского языка) и Снежане Усачевой (ГЛА для русского языка), 
а также группам письменного перевода ФАО за их усилия и напряженную работу по 
улучшению переводов МСФМ и соответствующих приложений.  

8) выразила экспертам групп, подготовившим проекты утвержденных стандартов, их 
Договаривающимся Сторонам и международным организациям (Приложение 5) 
благодарность за активный вклад в разработку этих стандартов. 

10.1 Незначительные поправки к принятым МСФМ 

[41] Секретариат представил документ с изложением предлагаемых незначительных поправок к 
принятым МСФМ по результатам сверки текстов18.  

[42] КФМ: 

1) приняла к сведению незначительную поправку к определению термина "ввоз (груза)" в 
Глоссарии (МСФМ 5) (Приложение 1 к документу CPM 2024/11, на английском языке), 
призванное обеспечить параллелизм с определением "проникновение (вредного 
организма)" и, соответственно, устранить вероятность возникновения путаницы при их 
использовании; 

2) приняла к сведению незначительные поправки к переводу термина "обработка" и его 
множественного числа "обработки" на арабском языке (Приложение 2 к CPM 2024/11, на 
английском языке); 

3) приняла к сведению незначительные поправки к переводу термина "облучение" на 
китайском языке (Приложение 3 к документу CPM 2024/11, на английском языке); 

4) приняла к сведению, что данные незначительные поправки будут при наличии ресурсов 
отражены в версиях соответствующих стандартов на всех языках ФАО; и 

5) постановила, что после внесения Секретариатом данных незначительных поправок 
предыдущие редакции стандартов будут заменены текстами в обновленной редакции. 

11. Рекомендации КФМ 

[43] КФМ ознакомилась с ходом разработки проекта рекомендаций КФМ в рамках программы 
работы19. Одна рекомендация КФМ находится на стадии разработки (см. пункт 11.1 повестки 
дня), и КФМ также было предложено обсудить и согласовать любые новые предложения по 
рекомендациям КФМ, которые, возможно, следует включить в программу работы. 

 
18 CPM 2024/11. 
19 CPM 2024/12. 
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[44] Предложений относительно новых рекомендаций КФМ не вносилось. 

11.1 Пересмотр рекомендации КФМ о морских контейнерах 

[45] Секретариат представил проект пересмотренной рекомендации КФМ по морским контейнерам 
(R-06), который был направлен для проведения консультаций в июле 2023 года в соответствии 
с решением 17-й сессии КФМ (2023 год)20. 

[46] КФМ согласилась изменить порядок следования рекомендаций "Сотрудничество 
с многосторонними органами" и "Создание необходимого нормативного инструментария" 
в проекте рекомендации КФМ. 

[47] Председатель КФМ отметил вклад Джона ХЕДЛИ в работу МККЗР по морским контейнерам. 

[48] КФМ: 

1) приняла Рекомендацию КФМ "Минимизация фитосанитарного риска, связанного 
с морскими контейнерными перевозками" (R-06), с изменениями, внесенными в ходе 
заседания (Приложение 6), заменяющую Рекомендацию КФМ "Морские контейнеры" 
(R-06), которая считается утратившей силу. 

12. Осуществление Стратегической рамочной программы МККЗР– доклад об 
осуществлении восьми ППР и проект проспекта 

[49] Секретариат представил инвестиционный проспект, разработанный им в тесном сотрудничестве 
с Бюро КФМ в целях повышения осведомленности о плане осуществления Стратегической 
рамочной программы МККЗР на 2020–2030 годы и привлечения финансирования для содействия 
выполнению восьми пунктов плана развития (ППР), предусмотренного Стратегической 
рамочной программой21. КФМ было предложено представить замечания и предложения 
по проекту проспекта. 

[50] КФМ: 

1) приняла к сведению настоящий документ и Приложение 1 к нему (проспект 
финансирования); и 

2) постановила, что ДС и РОКЗР следует представить замечания и предложения по проекту 
инвестиционного проспекта (CPM 2024/13_01) в Секретариат до 15 мая 2024 года, после 
чего они будут рассмотрены Бюро КФМ на его совещании в июне 2024 года. 

12.1 Гармонизация процессов электронного обмена данными 

[51] Секретариат представил обновленную информацию о работе системы электронной 
фитосанитарной сертификации (ЭФС), в том числе предварительные результаты анализа затрат, 
выгод и отдачи в глобальном масштабе, и поблагодарил ДС, РОКЗР и других партнеров за их 
поддержку в денежной и неденежной формах22. Секретариат представил также Стратегический 
план реализации системы электронной фитосанитарной сертификации на 2024–2030 годы. 

[52] Представитель Бюро КФМ в составе Целевой группы КФМ по устойчивому финансированию 
системы электронной фитосанитарной сертификации МККЗР представил подготовленные 
Целевой группой предложения в отношении механизма долгосрочного финансирования системы 
ЭФС МККЗР23. Предлагаемая модель финансирования была выбрана из множества вариантов и 
пересмотрена с учетом замечаний, высказанных КФМ на ее 17-й сессии (2023 год), ГСП на 
ее совещании в октябре 2023 года и членами Бюро КФМ. Было предложено рассмотреть 
результаты применения этой модели через два года с учетом того, что необязательные первые 

 
20 CPM 2024/12_01. 
21 CPM 2024/13 (включая приложение 01). 
22 CPM 2024/14. 
23 CPM 2024/15_Rev1. 
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взносы от ДС, использующих систему ЭФС МККЗР, должны были поступить в 
2025 календарном году. 

[53] Некоторые ДС поддержали предлагаемую модель финансирования в качестве важного первого 
шага на пути к созданию полноценной системы ЭФС, другие же призвали внести в нее изменения 
сейчас или в будущем. Речь шла о таких изменениях, как возможность освобождения наименее 
развитых стран от уплаты сборов, использование при определении размера базового сбора не 
только классификации Всемирного банка, но и других критериев, проведение различия между 
электронными фитосанитарными сертификатами, используемыми в коммерческих и 
некоммерческих целях, а также установление сборов исходя в большей степени из экспорта, чем 
из импорта. ДС также высказались за дальнейшее изучение возможности финансирования 
системы ЭФС МККЗР за счет средств ФАО.  

[54] С учетом ожидаемого в предстоящие годы увеличения числа ДС, использующих систему ЭФС 
МККЗР, КФМ приняла к сведению предложение о том, чтобы в ходе рассмотрения результатов 
применения данной модели через два года после ее внедрения было проанализировано, каким 
образом такое увеличение влияет на различные аспекты модели финансирования, включая 
соотношение базовых сборов и сборов за использование, а также возможную необходимость 
повышения доли сборов за использование24. 

[55] Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии обязалось внести 
добровольный взнос в размере 75 000 фунтов стерлингов, а Соединенные Штаты Америки 
обязались на ежегодной основе вносить взносы на цели финансирования системы ЭФС МККЗР, 
как они это делали на протяжении уже нескольких лет. 

[56] Учитывая широкий спектр высказанных мнений, Председатель КФМ предложил 
заинтересованным ДС принять участие в совещании Группы друзей Председателя, которое 
состоялось вне рамок сессии. По итогам этого совещания на рассмотрение КФМ был вынесен 
скорректированный проект решений25. Представитель Бюро КФМ в составе Целевой группы 
пояснил, что в 2025 году страны могут начать делать выплаты по своему желанию, при этом 
страны, которые не готовы оплачивать сборы, не обязаны делать этого; затем в 2027 году модель 
будет рассмотрена КФМ, причем любые изменения, согласованные КФМ на этом этапе, вступят 
в силу не ранее 2028 года. 

[57] Председатель КФМ поблагодарил партнеров, предоставивших в 2023 году взносы в денежной 
или неденежной форме для обеспечения деятельности, связанной с системой ЭФС МККЗР: 
Канаду, Францию, Соединенное Королевство, Европейский союз и Североамериканскую 
организацию по карантину и защите растений (САОКЗР)/Соединенные Штаты Америки. 

[58] КФМ: 

1) приняла к сведению информацию о достигнутых на сегодняшний день успехах в деле 
внедрения системы ЭФС МККЗР; 

2) утвердила Стратегический план реализации системы электронной фитосанитарной 
сертификации на 2024–2030 годы, представленный в Приложении 1 к документу 
CPM 2024/14; 

3) приняла решение стимулировать применение системы ЭФС МККЗР; 

4) призвала Договаривающиеся Стороны, которые еще не сделали этого, зарегистрироваться 
в качестве участников информационного узла системы ЭФС; 

5) настоятельно призвала все Договаривающиеся Стороны и впредь оказывать поддержку 
системе ЭФС МККЗР через Многосторонний донорский целевой фонд; 

 
24 CPM 2024/CRP/05. 
25 CPM2024/CRP/10. 
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6) приняла к сведению, что некоторые ДС выразили готовность внести взносы для 
финансирования системы ЭФС МККЗР в соответствии с предлагаемой моделью; 

7) приняла к сведению, что некоторые ДС просили предоставить им больше времени или 
рассмотреть возможность внесения изменений в предлагаемую модель, прежде чем начать 
уплачивать взносы для финансирования системы ЭФС МККЗР; 

8) утвердила порядок и модель финансирования системы ЭФС МККЗР, представленные в 
Приложении 1 к документу CPM 2024/15 Rev1; 

9) отметила, что ни для одной из стран взносы на цели финансирования системы ЭФС 
МККЗР не будут обязательными; 

10) постановила, что в течение переходного периода КФМ не будут представляться отчеты 
с сопоставлением ожидаемых и фактических взносов стран (пункт 23 документа "Порядок 
и модель финансирования системы электронной фитосанитарной сертификации"); 

11) постановила, что модель финансирования будет внедрена с 2025 года на временной, 
экспериментальной основе и будет вновь рассмотрена два года спустя (2027 год), 
а соответствующая информация будет представлена КФМ; 

12) постановила в течение переходного периода изучить альтернативные варианты 
предусмотренной моделью структуры сборов; 

13) постановила продлить сроки работы Целевой группы КФМ по устойчивому 
финансированию системы электронной фитосанитарной сертификации МККЗР до 19-й 
сессии КФМ (2025 год) и поручила Целевой группе изучить возможные изменения и 
корректировки, в том числе предложенные в ходе 18-й сессии КФМ (2024 год), представив 
КФМ соответствующую информацию; 

14) поручила ДС в оперативном порядке представить Секретариату предложения о любых 
дополнительных изменениях модели финансирования для их рассмотрения Целевой 
группой; 

15) постановила, что Бюро КФМ будет управлять моделью финансирования до тех пор, пока 
КФМ не утвердит альтернативный механизм управления; и 

16) предложила ДС, выступившим за то, чтобы ФАО обеспечивала финансирование системы 
ЭФС МККЗР, проработать этот вопрос с привлечением своих постоянных представителей. 

12.2 МСФМ на сырьевые товары 

[59] Секретариат представил обновленную информацию о ППР, касающихся МФСМ для конкретных 
сырьевых товаров и путей распространения26, пояснив, что такие ППР охватывают как стандарты 
для путей распространения в широком смысле, так и стандарты на сырьевые товары и включают 
приложения к МСФМ 46, которые касаются исключительно стандартов на сырьевые товары. 
Секретариат отметил, что первый проект приложения к МСФМ 46 был направлен для 
проведения первого раунда консультаций в 2023 году, а в рамках раунда приема предложений 
по темам был внесен ряд предложений по новым приложениям (информация по таким 
предложениям была представлена в рамках пункта 16.5 повестки дня). 

[60] КФМ приняла к сведению просьбу о том, чтобы первый проект стандарта на сырьевой товар, 
выносимый на утверждения КФМ для принятия, подробно представлялся на параллельном 
заседании КФМ или более широкой аудитории в формате вебинара, с тем чтобы 
продемонстрировать качество проделанной над ним работы и потенциальную выгоду от его 
применения для международной торговли27.  

 
26 CPM 2024/16. 
27 CPM 2024/CRP/05. 
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[61] КФМ приняла к сведению, что Европейский союз подтвердил свое намерение продолжать 
оказывать финансовую и научную поддержку деятельности по разработке МСФМ на сырьевые 
товары. 

[62] Секретариат отметил, что ДС следует доводить любые обеспокоенности в связи с ростом 
тарифов до сведения Всемирной таможенной организации. 

[63] КФМ: 

1) приняла к сведению обновленную информацию о мероприятиях по осуществлению ППР, 
касающихся МСФМ на сырьевые товары. 

12.3 Регулирование электронной торговли, а также почтовых и курьерских 
отправлений 

[64] Секретариат представил обновленную информацию о ППР "Регулирование электронной 
торговли, а также почтовых и курьерских отправлений", включая пересмотренный график 
проведения мероприятий на 2023–2030 годы28. В докладе обобщены мероприятия, проведенные 
в 2023 году, включая подготовку руководства МККЗР, информационного бюллетеня, 
инфографического видео по электронной торговле и новой веб-страницы по электронной 
торговле на МФП. Секретариат проинформировал КФМ о том, что в 2024 году Обсерватория 
МККЗР приступит к проведению исследования по электронной торговле, а также о завершении 
разработки всеобъемлющего коммуникационного плана по вопросам электронной торговли. 
Секретариат выразил Канаде признательность за поддержку работы МККЗР в области 
электронной торговли, отметив необходимость привлечения дополнительного финансирования, 
и призвал ДС и других партнеров предоставить такие дополнительные ресурсы. 

[65] КФМ: 

1) приняла к сведению обновленную информацию о мероприятиях, предусмотренных 
программой работы МККЗР по электронной торговле; 

2) приняла к сведению информацию о пересмотре графика проведения мероприятий 
по осуществлению ППР "Регулирование электронной торговли, а также почтовых 
и курьерских отправлений". 

12.4 Разработка руководства по привлечению сторонних организаций 

[66] Секретариат представил обновленную информацию о ППР "Разработка руководства по 
привлечению сторонних организаций", предусматривающем разработку двух руководств 
МККЗР: по уполномочиванию и привлечению сторонних организаций и по аудиту 
в фитосанитарном контексте29. 

[67] КФМ: 

1) приняла к сведению обновленную информацию о ходе осуществления ППР "Разработка 
руководства по привлечению сторонних организаций"; и 

2) приняла к сведению информацию о пересмотре графика проведения мероприятий в рамках 
темы "Разработка руководства по привлечению сторонних организаций", 
предусмотренной программой работы МККЗР. 

12.5 Укрепление систем оповещения об очагах вредных организмов и 
реагирования на них 

[68] Секретариат и представитель Бюро – координатор ППР "Укрепление систем оповещения об 
очагах вредных организмов и реагирования на них" представили обновленную информацию об 
этом ППР, в том числе о планах работы КФМ в этой области, результатах обсуждения рабочего 

 
28 CPM 2024/17. 
29 CPM 2024/18. 
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определения термина "новый вредный организм" и о роли РОКЗР30. Руководящая группа 
по СОВОР приступила к работе в начале 2024 года.  

[69] Договаривающиеся Стороны подчеркнули роль НОКЗР в определении статуса вредного 
организма и разработке национальных планов действий, роль РОКЗР в разработке планов 
реагирования и обеспечения готовности в соответствующих регионах, а также необходимость 
учета опыта АФП с точки зрения организации эпиднадзора и планирования мер реагирования. 
Также ДС призвали к тому, чтобы НОО рассматривались вместе с другими источниками 
информации для выявления новых вредных организмов и чтобы СОВОР были увязаны 
со Стратегической рамочной программой МККЗР на 2020–2030 годы. 

[70] КФМ приняла к сведению предложение о том, чтобы руководящая группа по СОВОР 
представила обновленную информацию и пересмотренный график проведения мероприятий 
на совещании ГСП 2024 года. 

[71] КФМ приняла к сведению, что Европейский союз подтвердил свое намерение оказывать 
финансовую и научную поддержку деятельности СОВОР31. 

[72] КФМ: 

1) приняла к сведению обновленную информацию о мероприятиях по укреплению СОВОР; 

2) приняла к сведению пересмотренный график мероприятий по выполнению программы 
работы; и 

3) призвала Договаривающиеся Стороны предоставить ресурсы на нужды мероприятий по 
линии СОВОР. 

12.6 Оценка последствий изменения климата для здоровья растений и адаптация 
к ним 

[73] Член Целевой группы по изменению климата и фитосанитарным проблемам КФМ представил 
обновленную информацию о результатах работы Целевой группы по осуществлению ее плана 
действий на 2022–2025 годы32. План действий предусматривает достижение трех целей: 
повышение уровня осведомленности о воздействии изменения климата на вредные организмы 
растений; оценка и регулирование риска для здоровья растений в результате изменения климата; 
и привлечение более широкого внимания к фитосанитарным вопросам в международных 
дискуссиях по вопросам изменения климата. Одним из результатов работы Целевой группы стал 
подготовленный проект технического документа "Воздействие изменения климата на вредные 
организмы растений", который после проведения экспертной оценки был представлен на 
утверждение КФМ33. Член Целевой группы поблагодарил Канаду за финансовую поддержку. 

[74] Договаривающиеся Стороны признали важность работы по изучению последствий изменения 
климата для вредных организмов и поддержали продолжение работы в этой области. КФМ 
приняла к сведению предложение о централизованном размещении собранных и обработанных 
данных и разработке плана действий на 2026–2030 годы в соответствии со Стратегической 
рамочной программой МККЗР на 2020–2030 годы. КФМ также приняла к сведению информацию 
о недавно опубликованном специальном выпуске бюллетеня ЕОКЗР, посвященном воздействию 
изменения климата на вредные организмы растений. 

[75] КФМ приняла к сведению, что Соединенное Королевство подтвердило финансовый взнос в 
размере 25 000 фунтов стерлингов на нужды деятельности МККЗР в связи с изменением климата. 

 
30 CPM 2024/19. 
31 CPM 2024/CRP/05. 
32 CPM 2024/20. 
33 CPM 2024/20_01. 
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[76] КФМ: 

1) приняла к сведению представленную обновленную информацию; 

2) одобрила документ "Воздействие изменения климата на вредные организмы растений" 
(CPM 2024/20_01), который будет опубликован Секретариатом МККЗР; и 

3) продлила мандат Целевой группы по изменению климата и фитосанитарным проблемам 
КФМ до 20-й сессии КФМ (2026 год). 

12.7 Координация фитосанитарных исследований на глобальном уровне – круг 
ведения Целевой группы КФМ 

[77] В соответствии с принятым КФМ на ее 17-й сессии (2023 год) решением об учреждении целевой 
группы КФМ в поддержку выполнения ППР "Координация фитосанитарных исследований на 
глобальном уровне" член Бюро КФМ, курирующий данный ППР, представил на утверждение 
КФМ проект круга ведения этой целевой группы34.  

[78] Договаривающиеся Стороны предложили ряд изменений к проекту круга ведения, включая 
следующие: утверждение любых изменений в функциях целевой группы Бюро КФМ, а не самой 
целевой группой35; необходимость увеличения числа представителей РОКЗР36; изменение 
статуса представителя научных кругов, который должен быть полноценным членом целевой 
группы, а не наблюдателем в факультативном порядке; обеспечение перевода для заседаний 
целевой группы; изменение основной направленности работы с целью оказания содействия 
существующим организациям, занимающимся координацией фитосанитарных исследований37. 

[79] Учитывая широкий спектр высказанных мнений, Председатель КФМ предложил 
заинтересованным ДС принять участие в совещании Группы друзей Председателя, которое 
состоялось вне рамок сессии. По итогам этого совещания был подготовлен пересмотренный 
проект круга ведения38. 

[80] КФМ: 

1) утвердила круг ведения Целевой группы КФМ по координации фитосанитарных 
исследований на глобальном уровне с учетом изменений, внесенных в ходе этого 
заседания (CPM 2024/CRP/09). 

12.8 Создание сети диагностических лабораторий – круг ведения Целевой группы 
КФМ 

[81] В соответствии с принятым КФМ на ее 17-й сессии (2023 год) решением об учреждении целевой 
группы КФМ в поддержку выполнения ППР "Создание сети диагностических лабораторий" 
Секретариат и член Бюро КФМ, курирующий данный ППР, представили на утверждение КФМ 
проект круга ведения этой целевой группы39. Секретариат представил КФМ обновленную 
информацию о ходе найма международного консультанта для проведения анализа пробелов в 
существующей сети диагностических лабораторий. Курирующий данный ППР член Бюро КФМ 
подчеркнул необходимость достоверной диагностики вредных организмов и создания сети 
лабораторий для проведения такой диагностики. Он также призвал регионы выдвинуть 
кандидатуры экспертов в состав целевой группы в случае утверждения КФМ ее круга ведения. 

[82] КФМ приняла к сведению предложение рассмотреть возможность создания региональных сетей 
диагностических лабораторий и представить дополнительные разъяснения касательно 

 
34 CPM 2024/21. 
35 CPM 2024/INF/20. 
36 CPM 2024/CRP/05. 
37 CPM 2024/CRP/02. 
38 CPM 2024/CRP/09. 
39 CPM 2024/22. 
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масштабов сетей диагностических лабораторий и соответствующих правил процедуры. 
Секретариат пояснил, что определение масштабов является одной из задач целевой группы.  

[83] Договаривающиеся Стороны предложили, чтобы в состав целевой группы входило более одного 
представителя РОКЗР. 

[84] Поскольку мнения разошлись, Председатель КФМ предложил заинтересованным ДС во 
взаимодействии с Секретариатом рассмотреть поправки к проекту Круга ведения, в результате 
чего КФМ был представлен пересмотренный проект40. 

[85] КФМ: 

1) утвердила круг ведения Целевой группы по созданию сети диагностических лабораторий 
КФМ с учетом изменений, внесенных в ходе этого заседания (CPM 2023/CRP/11). 

13. Обновленная информация от других целевых групп КФМ 

13.1 Безопасность оказания продовольственной и других видов гуманитарной 
помощи (включая пункт 13.1.1) 

[86] Заместитель Председателя Целевой группы КФМ по безопасности оказания продовольственной 
и других видов гуманитарной помощи представил обновленную информацию о ее работе41. 
Целевая группа пересмотрела проект спецификации "Безопасность оказания продовольственной 
и других видов гуманитарной помощи" (2021-020), а также разработала схему анализа пробелов 
в действующих МСФМ и предложила определение термина "путь распространения, связанный 
с чрезвычайной помощью". 

[87] В ответ на полученное письменное заявление заместитель42 Председателя Целевой группы 
предложил считать вынесенное на рассмотрение определение термина "путь распространения, 
связанный с чрезвычайной помощью" разъяснением концепции, а не определением. КФМ 
согласилась с данным предложением. 

[88] Секретариат представил проект изменений Круга ведения, предполагающих продление мандата 
Целевой группы по рассмотрению этой сложной темы43. Это предложение было поддержано 
Бюро КФМ и ГСП на их совещаниях в октябре 2023 года. От имени Целевой группы Секретариат 
предложил продлить мандат Целевой группы на два года, а не на 12 месяцев, как это 
предусматривается в документе КФМ.  

[89] Договаривающиеся Стороны разошлись во мнениях о том, должен ли проект спецификации 
сначала выноситься на рассмотрение КС, а также о том, какому органу – Целевой группе или 
КС – следует рассматривать полученные по итогам консультаций замечания по проекту 
спецификации. В связи с этим Председатель КФМ предложил заинтересованным ДС принять 
участие в совещании Группы друзей Председателя, которое состоялось вне рамок сессии. 
По итогам обсуждений на рассмотрение КФМ был представлен пересмотренный пакет 
решений44. 

[90] КФМ: 

1) приняла к сведению обновленную информацию о проделанной работе, представленную 
Целевой группы КФМ по безопасности оказания продовольственной и других видов 
гуманитарной помощи; 

 
40 CPM 2024/CRP/11. 
41 CPM 2024/23. 
42 CPM 2024/CRP/05. 
43 CPM 2024/24. 
44 CPM 2024/CRP/13. 
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2) утвердила проект спецификации "Безопасность оказания продовольственной и других 
видов гуманитарной помощи" (2021-020) с изменениями, внесенными в ходе сессии, 
поручив направить его для проведения консультаций в июле 2024 года (Приложение 1 
к документу CPM 2024/23);  

3) поручила Целевой группе подготовить сопроводительную записку к проекту 
спецификации с изложением шагов и порядка дальнейшей работы на период проведения 
консультаций; 

4) постановила, что Целевая группа рассмотрит полученные в ходе консультаций замечания 
по проекту спецификации "Безопасность оказания продовольственной и других видов 
гуманитарной помощи" (2021-020) и представит КС пересмотренный проект 
спецификации и ответы на замечания; 

5) постановила, что КС по итогам рассмотрения представит КФМ окончательный проект 
спецификации, на основании которого КФМ будет предложено принять решение о 
целесообразности разработки соответствующего МСФМ; и 

6) постановила продлить мандат Целевой группы до созыва 20-й сессии КФМ (2026 год), 
поручив ей выполнение задач, изложенных в документе CPM 2024/24, включая 
рассмотрение замечаний по итогам консультаций и пересмотр проекта спецификации, 
который сначала будет представлен КС, а затем вынесен на обсуждение 19-й сессии КФМ 
(2025 год). 

13.2 Морские контейнеры 

[91] Два члена Целевой группы по морским контейнерам КФМ представили обновленную 
информацию о деятельности Целевой группы45, включая итоговый доклад о ее работе46. 
Докладчики пояснили, что в дополнение к сбору фактических данных Целевая группа 
занималась такими вопросами, как пересмотр рекомендации КФМ "Морские контейнеры" 
(R-06), концепция ответственности за хранение, обновление Кодекса практики по укладке грузов 
в грузовые транспортные единицы (Кодекс ГТЕ), оценка рисков, связанных с вредными 
организмами, инициатива Всемирной таможенной организации (внесение изменений в модели 
данных и обновление рамочных стандартов SAFE) и совершенствование конструкции морских 
контейнеров. Эти вопросы также были вынесены на обсуждение и рассмотрение 
международного семинара по морским контейнерам, состоявшегося в Австралии в июле 
2023 года. Целевая группа рекомендовала продлить ее мандат, с тем чтобы она могла завершить 
выполнение задач, предусмотренных ее нынешним кругом ведения, и проделать 
дополнительную работу. В этой связи КФМ было предложено утвердить новый круг ведения 
Целевой группы и продлить ее мандат еще на три года47. Докладчики поблагодарили членов 
Целевой группы, Секретариат и Австралию за проведение второго международного семинара по 
морским контейнерам, а также страны, которые проводили испытания, участвовали в обмене 
данными, внесли финансовый вклад или представили замечания по итогам консультаций. 

[92] Договаривающиеся Стороны внесли различные предложения относительно продления мандата 
Целевой группы и утверждения круга ее ведения48. В частности, было предложено предоставить 
представителям отрасли статус наблюдателей, а не полноправных членов (с учетом предыдущей 
рекомендации Управления по правовым вопросам ФАО), ограничить количество представителей 
отрасли в составе Целевой группы до двух, упорядочить деятельность Целевой группы 
в соответствии с уровнем сложности стоящих перед ней задач, провести опрос по тематике 
морских контейнеров с участием всех ДС и изменить критерии членства для обеспечения 
полноценной географической представленности. Были подняты вопросы о целесообразности 
внедрения новых технологий биозащиты в портах; выражена обеспокоенность в связи с 

 
45 CPM 2024/25. 
46 CPM 2024/25_01. 
47 CPM 2024/25_02. 
48 Включая CPM 2024/CRP/03. 
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затратами на внедрение для развивающихся стран; и высказана просьба рассмотреть более 
эффективный способ взаимодействия с таможенными органами, с тем чтобы НОКЗР не 
приходилось заниматься этим в индивидуальном порядке. Кроме того, КФМ приняла к сведению 
предложения о внесении изменений в задачах Целевой группы, включая разработку МСФМ, 
переформулировании одной из задач49, предоставлении фактологических данных, 
подтверждающих снижение риска распространения вредных организмов до приемлемого 
уровня, и продлении мандата Целевой группы на меньший срок. 

[93] Один наблюдатель, представляющий отрасль морских контейнерных перевозок, указал, что 
обеспечение чистоты морских контейнеров является общей ответственностью, и сослался на 
Совместные отраслевые рекомендации по очистке морских контейнеров, которые были 
пересмотрены в 2023 году50. 

[94] Председатель КФМ объяснил причины включения представителей отрасли в состав Целевой 
группы, сославшись на сложность маршрутов морских контейнерных перевозок, разнообразие 
требуемого опыта, необходимость взаимодействия с отраслью и риски для репутации МККЗР, 
если согласованное решение не обеспечит достижение желаемых результатов. 

[95] Учитывая широкий спектр высказанных мнений, Председатель КФМ предложил 
заинтересованным ДС принять участие в совещании Группы друзей Председателя, которое 
состоялось вне рамок сессии. По итогам обсуждений на рассмотрение КФМ был представлен 
пересмотренный проект круга ведения и проект решений51. 

[96] В связи с участием представителей отрасли в работе Целевой группы Председатель КФМ 
пояснил, что любые решения по вопросам существа, принимаемые Целевой группой, являются 
лишь рекомендациями, которые затем выносятся на рассмотрение КФМ.  

[97] КФМ: 

1) приняла к сведению доклад о работе Целевой группы КФМ по морским контейнерам 
2023 года;  

2) постановила продлить мандат Целевой группы КФМ по морским контейнерам до 21-й 
сессии КФМ (2027 год); 

3) утвердила Круг ведения в связи с продлением мандата Целевой группы КФМ по морским 
контейнерам с учетом изменений, внесенных в ходе этого заседания (CPM 2024/CRP/14); 

4) постановила создать канал постоянной обратной связи с назначенными для этого 
сотрудниками Секретариата для получения и обобщения информации относительно 
использования и эффективности новой редакции рекомендации R-6 КФМ и для 
периодического предоставления этой информации Целевой группе в целях обеспечения ее 
работы; 

5) поручила Секретариату продолжать сотрудничество с Международной морской 
организацией, Секретариатом Конвенции о биологическом разнообразии (КБР), 
Всемирной таможенной организацией, Всемирной организацией по охране здоровья 
животных и Европейской экономической комиссией Организации Объединенных Наций в 
целях согласования руководства по чистоте морских контейнеров на основе рекомендации 
R-06 КФМ и любой иной новой информации;  

6) одобрила включение в текущий состав Целевой группы третьего представителя 
Отраслевой консультативной группы по чистоте контейнеров, с тем чтобы обеспечить 
надлежащее представительство логистического направления отрасли морских 
контейнерных перевозок и необходимый спектр экспертных знаний и опыта; 

 
49 CPM 2024/CRP/12. 
50 CPM 2024/INF/16. 
51 CPM 2024/CRP/14. 
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7) поручила Секретариату провести конкурс для отбора экспертов в состав Целевой группы 
КФМ по морским контейнерам, с тем чтобы ее членский состав соответствовал кругу 
ведения; и 

8) постановила, что при необходимости Целевая группа может на временной основе 
кооптировать специалистов или консультантов для рассмотрения конкретных вопросов, 
причем срок такого кооптирования не должен превышать шести месяцев. 

14. Применение и развитие потенциала 

14.1 Руководства и учебные материалы МККЗР 

[98] Секретариат представил обновленную информацию о подготовке руководств и учебных 
материалов МККЗР52. В 2023 году были опубликованы четыре новых руководства, часть из 
которых была переведена на французский и испанский языки, а для содействия их применению 
был разработан всеобъемлющий коммуникационный план. Секретариат также представил 
информацию об опыте использования электронных учебных курсов, представленных в 
2022 году. Секретариат поблагодарил всех партнеров, внесших вклад в перевод руководств и 
учебных материалов МККЗР: Европейский союз, Секретариат Общего рынка для Южной и 
Восточной Африки (КОМЕСА), Субрегиональное представительство ФАО в Мезоамерике, 
Комитет по связям между предпринимательством и развитием сельского хозяйства (КОЛЕАД), 
Всероссийский центр карантина растений, САОКЗР, Фитосанитарный комитет Южного конуса 
(КОСАВЕ), Межамериканский институт сотрудничества в области сельского хозяйства (ИИКА) 
и Международная региональная организация по борьбе с болезнями растений и животных 
(ОИРСА). 

[99] КФМ: 

1) приняла к сведению информацию о деятельности Секретариата по разработке 
высококачественных руководств и учебных материалов, всестороннему содействию их 
применению и работе с партнерами по их оперативному переводу на другие языки после 
первоначальной публикации; и 

2) выразила благодарность экспертам, которые внесли вклад в перевод на французский язык 
руководств МККЗР по установлению и поддержанию свободных зон, по надзору и по 
предотвращению распространения штамма ТР 4 фузариозного увядания банана, 
обеспечению готовности и принятию ответных мер, за их самоотдачу и неоценимую 
помощь в корректуре (Приложение 7). 

14.2 Обновленная информация о проектах под управлением Секретариата 
МККЗР 

[100] Секретариат представил документ по восьми проектам, осуществлявшимся под управлением 
Группы по вопросам применения и содействия Секретариата в 202353 году в полном 
соответствии с процедурами и приоритетами КП. Секретариат поблагодарил партнеров, 
оказавших поддержку проектам в финансовой и натуральной форме, и выразил глубочайшую 
признательность Китаю, Европейскому союзу, Японии, КОМЕСА, ГАМС, Канаде, Франции и 
Республике Корея. Создание отдельных веб-страниц позволило повысить осведомленность 
широкого сообщества МККЗР об этих проектах, на реализацию которых было выделено более 
500 000 долл. США. 

[101] КФМ: 

1) приняла к сведению информацию о результатах осуществления проектов под управлением 
Секретариата; и 

 
52 CPM 2024/26. 
53 CPM 2024/27. 
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2) приняла к сведению информацию о соответствии проектов процедурам Секретариата и КП, 
а также другую информацию, представленную в Приложении 1 к документу CPM 2024/27 
в целях повышения прозрачности. 

14.3 Обновленная информация об Обсерватории МККЗР 

[102] Секретариат представил обновленную информацию о деятельности Обсерватории МККЗР в 
2023 году и приоритетных мероприятиях на 2024 год, включая подготовку к проведению 
третьего общего опроса МККЗР и исследования по электронной торговле54. Секретариат также 
особо отметил продолжающееся сотрудничество с обсерваториями Комиссии "Кодекс 
Алиментариус" и Всемирной организацией по охране здоровья животных в области мониторинга 
применения стандартов, передовой практики проведения обследований и предложений, 
внесенных КП в целях решения проблемы низкого числа респондентов, представляющих ответы 
на вопросники МККЗР. Секретариат поблагодарил партнеров по предоставлению 
финансирования, а именно Канаду и Республику Корея, за выделенные ими взносы. 

[103] КФМ: 

1) приняла к сведению обновленную информацию о работе Обсерватории МККЗР в 2023 году; 

2) отметила, что сначала следует нанять координатора проекта55 по мониторингу 
осуществления Стратегической рамочной программы МККЗР, после чего Обсерватория 
МККЗР будет оказывать проекту поддержку, проводя мониторинг выполнения ППР; 

3) поручила Секретариату приступить к проведению третьего общего опроса МККЗР, 
включив функцию неограниченного поиска для ознакомления с собранными данными и 
добавив такие критерии для отслеживания осуществления МККЗР, как обновления НОО 
на МФП, уведомления Всемирной торговой организации, статус национального 
фитосанитарного законодательства и оповещения о вредных организмах; 

4) предложила Договаривающимся Сторонам принять участие в третьем общем опросе 
МККЗР; 

5) поручила Секретариату МККЗР приступить к проведению опроса в интересах проводимого 
Обсерваторией МККЗР исследования электронной торговли; 

6) предложила Договаривающимся Сторонам принять участие в третьем общем опросе 
МККЗР; 

7) постановила, что с 2025 года предложения по темам для проведения исследований 
и опросов Обсерваторией МККЗР будут приниматься в виде отдельной формы, 
подаваемой в рамках общего приема заявок предложений по теме "Стандарты и 
применение"; 

8) призвала Секретариат МККЗР продолжать сотрудничество с Рабочей группой трех 
организаций-партнеров по мониторингу применения их стандартов. 

14.4 Обновленная информация об оценке фитосанитарного потенциала 

[104] Секретариат представил обновленную информацию об ОФП56, в том числе о последующих мерах 
по итогам ОФП, обучении координаторов, ОФП, проведенных в течение 2023 года и 
запланированных к проведению в 2024 году, коммуникационных мероприятиях, связанных с 
ОФП, подготовке предварительного анализа результатов ОФП и разработке условий 
использования онлайн-системы ОФП. Секретариат также подчеркнул необходимость 
устойчивого финансирования мероприятия по проведению ОФП, поскольку они финансируются 
по линии проектов, а в ФАО не предусмотрена отдельная статья бюджета для финансирования 
подобной деятельности и функционирования онлайн-системы. 

 
54 CPM 2024/28. 
55 Предложение 17-й сессии КФМ (2023 год), пункт 12.1 повестки дня. 
56 CPM 2024/29; CPM 2024/47 
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[105] Ряд ДС выразили признательность за усилия по осуществлению стратегии ОФП и повышению 
прозрачности. Договаривающиеся Стороны также выразили признательность за оказанное 
Секретариатом содействие в деле проведения ОФП, в том числе в деле изыскания необходимых 
для этого финансовых ресурсов, а также в удовлетворении приоритетных потребностей, 
определенных странами по итогам ОФП. Кроме того, КФМ высоко оценила подготовку новых 
координаторов по ОФП. 

[106] Относительно вопроса об условиях использования онлайн-системы ОФП Секретариат пояснил, 
что только страна, проводящая ОФП, имеет доступ к данным такой ОФП, что страны могут 
загрузить свою стратегию ОФП на любом этапе и что ФАО не аннулирует заявку без 
предварительного уведомления подавшей ее страны. 

[107] В ответ на просьбу об оказании финансовой помощи развивающимся странам, желающим 
провести ОФП, Секретариат пояснил, что в настоящее время бюджет Секретариата такой 
возможности не предусматривает, но Секретариат может оказать странам помощь в поиске 
доноров. Председатель КФМ пояснил, что вопрос об устойчивом финансировании мероприятий 
по проведению ОФП будет вынесен на рассмотрение КП. 

[108] КФМ: 

1) отметила достигнутые в 2023 году успехи в достижении ключевых результатов, 
предусмотренных Стратегией ОФП на 2020–2030 годы; 

2) приняла к сведению информацию о ходе проведения предварительного анализа результатов 
ОФП; 

3) приняла к сведению информацию о постоянно растущем количестве запросов на 
проведение ОФП в странах и необходимость совершенствования процесса 
и инструментария ОФП, учитывая, что Секретариат не имеет устойчивых источников 
финансирования такого рода деятельности; и 

4) приняла к сведению "Условия использования онлайн-системы оценки фитосанитарного 
потенциала (ОФП)", приведенные в Приложении 1 к документу CPM 2024/47, которые 
будут опубликованы в открытом доступе на веб-сайте онлайн-системы ОФП и согласие 
с которыми будет являться обязательным условием получения доступа к онлайн-системе 
ОФП. 

14.5 Обновленная информация о координации борьбы с Fusarium oxysporum f. sp. 
cubense ТР 4 

[109] КФМ на своей 17-й сессии (2023 год) поручила Секретариату выступить в качестве координатора 
борьбы с фузариозом ТР 457 на глобальном уровне, и в соответствии с этим поручением 
Секретариат и представитель Бюро КФМ, курирующий данное направление работы, 
представили обновленную информацию о достигнутых результатах и таблицу с изложением 
запланированных мероприятий58. Секретариат представил краткие сведения о достигнутых 
результатах, в том числе о подготовке руководств по обеспечению готовности и мерам 
реагирования, проведенных вебинарах и практических занятиях по моделированию, а также 
о координации некоторых мероприятий на местах. Секретариат также сообщил 
о взаимодействии с коллегами по Секретариату, ФАО и с другими международными 
организациями. Представитель Бюро особо отметил роль РОКЗР в обеспечении координации 
на региональном уровне, а также необходимость расширения межрегионального сотрудничества 
и привлечения ресурсов для продолжения работы в этом направлении.  

[110] Договаривающиеся Стороны поблагодарили Секретариат за представленную обновленную 
информацию и оказанную им помощь странам в обеспечении готовности и осуществлении мер 
реагировании на вспышки фузариоза ТР 4, а также поделились собственным опытом. КФМ 

 
57 17-я сессия КФМ (2023 год), пункт 15.5 повестки дня. 
58 CPM 2024/30, включая Приложение 1. 
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отметила трудности в борьбе с этим вредным организмом, важность проведения имитационных 
упражнений для выявления слабых мест и необходимость официального оповещения 
стран-экспортеров о статусе вредного организма. КФМ также признала необходимость 
координации и сотрудничества и привлечения ресурсов для продолжения этой работы. 

[111] Секретариат поблагодарил ДС за конкретные предложения по корректировке перечисленных 
в таблице мероприятий, которые ДС обязались направить в Секретариат.  

[112] Представитель одной из РОКЗР выступил с заявлением от имени Группы государств Латинской 
Америки и Карибского бассейна (ГРУЛАК) и призвал продолжить усилия по координации 
борьбы с фузариозом ТР 4 и мобилизации ресурсов59. 

[113] Европейский союз заявил, что продолжит оказывать содействие координации борьбы 
с фузариозом ТР 4 на глобальном уровне по линии СОВОР и подтвердил свои обязательства 
по выделению необходимых для этого научных и финансовых ресурсов. 

[114] КФМ: 

1) приняла к сведению обновленную информацию по вопросу о координации борьбы 
с фузариозом TР4 на глобальном уровне; 

2) поручила Секретариату рассмотреть предложенные в ходе сессии поправки 
к мероприятиям, перечисленным в Приложении 1 к документу CPM 2024/30; и 

3) постановила определить, какие финансовые или нефинансовые ресурсы (в натуральной 
форме) и партнерские механизмы (включая государственно‑частные партнерства) 
необходимы для осуществления глобальной координации эффективной борьбы 
с фузариозом ТР 4 и обеспечения устойчивости предпринимаемых Секретариатом МККЗР 
усилий. 

15. Сотрудничество с региональными организациями по карантину и защите 
растений 

15.1 Роль региональных организаций по карантину и защите растений 

[115] Два представителя РОКЗР представили информационный видеоролик о десяти РОКЗР, истории 
участия РОКЗР в МККЗР в качестве международного договора и управлении им, а также о роли 
и обязанностях РОКЗР. Как было отмечено в видеоролике, РОКЗР являются не только 
первопроходцами в области охраны здоровья растений, но и играют незаменимую роль 
в достижении целей МККЗР. 

15.2 Доклад о работе Технического консультативного совещания региональных 
организаций по карантину и защите растений 

[116] Один из представителей РОКЗ представил доклад от имени Председателя тридцать пятого ТКC 
РОКЗР60. Тридцать пятое ТКС РОКЗР состоялось в Боготе, Колумбия, с 24 по 26 октября 
2023 года. Были рассмотрены, в частности, такие вопросы, как роль РОКЗР в координации 
работы МККЗР на региональном уровне, взаимоотношения между РОКЗР и МККЗР и 
гармонизация информации о РОКЗР на МФП. 

[117] Ряд ДС выразили благодарность уходящему в отставку исполнительному директору САОКЗР и 
Генеральному директору Европейской и средиземноморской организации по карантину и защите 
растений (ЕОКЗР), которые в последний раз присутствовали на сессии КФМ в этом качестве, за 
продемонстрированный ими профессионализм и самоотверженный труд на благо сообщества 
МККЗР. 

 
59 CPM 2024/CRP/17. 
60 CPM 2024/42 (включая приложение 01). 
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[118] КФМ: 

1) приняла к сведению доклад о работе тридцать пятого ТКС РОКЗР; и 

2) приняла к сведению документ "Функции и основные обязанности региональных 
организаций по карантину и защите растений" (CPM 2024/42_01). 

16. Прочие актуальные темы 

16.1 Обновленная информация о реализации подхода "Единое здоровье" 

[119] Член редакционной группы, сформированной из членов Группы стратегического планирования, 
представил документ, посвященный подходу "Единое здоровье", в котором приводятся в том 
числе базовые сведения, информация о текущей деятельности Секретариата, а также излагаются 
предложения по возможным целям, которые КФМ могла бы рассмотреть61. В документе 
подчеркивается, что цель состоит не в том, чтобы разработать новую инициативу или программу, 
ориентированную на подход "Единое здоровье", а в том, чтобы члены сообщества МККЗР 
выявили направления деятельности, которая уже ведется и при этом непосредственно 
поддерживает и вносит вклад в достижение итогов, предусмотренных подходом "Единое 
здоровье", и сообщили о них. Докладчик также представил проект круга ведения целевой группы 
КФМ, которая должна будет заняться подготовкой проекта плана действий в области 
коммуникаций и разъяснительной работы62. 

[120] КФМ приняла к сведению три письменных заявления: в первом указывается на необходимость 
направлять любые изменения в задачах целевой группы на утверждение Бюро КФМ63; во втором 
предлагается поручить проведение соответствующей работы не целевой группе, а небольшой 
группе экспертов и упорядочить предлагаемый круг ведения64; в третьем предлагается 
использовать двухэтапный подход, начав с предварительного исследования65.  

[121] КФМ рассмотрела относительные преимущества учреждения целевой группы (более высокий 
статус) или небольшой группы экспертов (меньшая нагрузка на Секретариат). Ряд ДС 
поддержали более активное участие в реализации подхода "Единое здоровье", в то время как 
другие отметили, что первоочередное внимание МККЗР следует уделять выполнению 
возложенного на МККЗР мандата и осуществлению Стратегической рамочной программы 
МККЗР.  

[122] Учитывая расхождение во мнениях, заинтересованные ДС приняли решение провести совещание 
по данному вопросу вне рамок сессии. По итогам этого совещания был подготовлен 
пересмотренный проект круга ведения66. 

[123] КФМ: 

1) учредила Целевую группу КФМ по вопросам охраны здоровья растений в контексте 
подхода "Единое здоровье", поручив ей подготовить рекомендации и ожидаемые 
практические результаты, которые должны быть представлены КФМ на ее сессии 
в 2025 году;  

2) утвердила круг ведения данной целевой группы, представленный в документе 
CPM 2024/CRP/16; 

 
61 CPM 2024/31, включая Приложение 1. 
62 CPM 2024/31_01. 
63 CPM 2024/INF/20. 
64 CPM 2024/INF/21. 
65 CPM 2024/CRP/05. 
66 CPM 2024/CRP/16. 
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3) постановила, что при проведении анализа Целевой группе следует проработать вопрос о 
целесообразности включения компонента "Единое здоровье" в Коммуникационную 
стратегию МККЗР; 

4) приняла к сведению принятые Секретариатом меры по организации в рамках 19-й сессии 
КФМ (2025 год) параллельного мероприятия в целях дальнейшего информирования 
членов КФМ и содействия скорейшему представлению материалов и выражению позиций 
в отношении уточнения планов и задач МККЗР в контексте подхода "Единое здоровье"; 

5) приняла к сведению договоренности Секретаря МККЗР об участии в намеченном 
на 2024 год восьмом Всемирном конгрессе "Единое здоровье" в качестве представителя 
сообщества МККЗР и о проведении в рамках конгресса параллельной сессии совместно 
с членами Бюро КФМ и другими экспертами, представляющими научные круги. 

16.2 Обновленная информация о работе, связанной с устойчивостью к 
противомикробным препаратам 

[124] КФМ на своей 17-й сессии (2023 год) поручила Секретариату проработать эффективные подходы 
к проведению исследования по изучению характера и масштабов связанных с УПП рисков в 
фитосанитарном контексте67, и в соответствии с этим поручением Секретариат представил 
обновленную  информацию о своей деятельности, связанной с устойчивостью 
к противомикробным препаратам (УПП)68. Секретариат проинформировал о том, что в 
настоящее время реализует двухэтапный подход, суть которого заключается в том, чтобы на 
первом этапе собирать данные по применению противомикробных препаратов, а на втором – 
изучить вопросы устойчивости в связи с использованием противомикробных препаратов 
для защиты растений. Несмотря на то, что доля респондентов, принявших участие 
в обследованиях, относительно невелика, полученные результаты свидетельствуют о том, 
что число стран, использующих антибиотики для защиты растений, довольно мало, 
а использование фунгицидов, как и ожидалось, – широко распространенная практика. На втором 
этапе предполагалось проведение последующего обследования и углубленного анализа, чтобы 
определить, в какой степени использование этих препаратов в таких количествах способствует 
формированию устойчивости к противомикробным препаратам в целом. 

[125] КФМ приняла к сведению предложения о том, чтобы в ходе обследований основное внимание 
уделялось составу пестицидов и чтобы проводился сбор предоставляемой производителями 
информации о случаях возникновения устойчивости. КФМ также признала необходимость 
проведения исследований в контексте подхода "Единое здоровье". 

[126] Договаривающиеся Стороны разошлись во мнениях относительно целесообразности 
продолжения проведения исследования по противомикробным препаратам, отметив, что для 
защиты растений противомикробные препараты применяются крайне редко, но что тем не менее 
сбор данных может помочь оценить масштабы УПП применительно к охране здоровья растений 
и развеять опасения, которые возникают за пределами фитосанитарного сообщества в связи 
с тем, что использование противомикробных препаратов для защиты растений может приводить 
к возникновению устойчивости в контексте здоровья животных и человека. 

[127] КФМ вернулась к этому вопросу позже в течение заседания и согласилась ограничить 
количество фунгицидов в перечне, составленном для проведения исследования по устойчивости 
к противомикробным препаратам. 

[128] КФМ: 

1) приняла к сведению предварительные результаты проведенных Обсерваторией МККЗР 
обследований применения антибиотиков и фунгицидов для защиты растений; 

 
67 17-я сессия КФМ (2023 год), пункт 15.1 повестки дня. 
68 CPM 2024/43. 
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2) выразила благодарность странам, представившим ответы в рамках двух обследований, 
за их вклад в лучшее понимание вопросов использования противомикробных препаратов 
для обеспечения здоровья растений; 

3) поручила Секретариату продлить сроки проведения этих двух обследований 
и настоятельно рекомендовать странам, которые еще не прислали ответы в рамках 
этих обследований, сделать это для получения репрезентативных данных по членам 
сообщества МККЗР; и 

4) приняла решение о продлении сроков исследования по противомикробным препаратам 
для проведения анализа устойчивости к противомикробным препаратам и о выделении 
необходимых ресурсов для этой цели; и 

5) приняла решение ограничить количество фунгицидов в перечне, составленном для 
проведения исследования, только теми, которые связаны с концепцией "Единое здоровье" 
(т. е. химические группы, используемые не только в области защиты растений, но и в 
области охраны здоровья животных или человека). 

16.3 Обновленная информация об Африканской фитосанитарной программе 

[129] Секретарь МККЗР представил обновленную информацию об Африканской фитосанитарной 
программе (АФП)69, призванной обеспечить национальным правительствам и заинтересованным 
сторонам технический потенциал и поддержку, необходимые для эффективной 
и последовательной борьбы с вредными организмами растений, воздействие которых значимо 
с точки зрения регулирования, экономики и экологии. Была представлена информация 
об осуществлении пилотного этапа программы, в котором принимают участие в общей 
сложности 11 стран из пяти субрегионов Африки: каждая страна представила список из пяти 
вредных организмов в соответствии с требованиями для участия в пилотном проекте; были 
разработаны различные инструменты; в Каире, Египет, был проведен семинар по подготовке 
инструкторов; обученные инструкторы на основе тех же материалов вели подготовку 
по меньшей мере 50 технических специалистов на местах в своих странах; и Секретариат 
в настоящее время организует посещение всех стран, участвующих в пилотном этапе, 
для проведения совещаний с соответствующими министрами с тем, чтобы каждая страна 
располагала возможностями для осуществления программы. Секретарь МККЗР выразил 
признательность, отметив, что до настоящего момента проведение работы на данном 
направлении обеспечивалось благодаря пожертвованиям в денежной и неденежной форме, а 
также предоставлению предметов снабжения и материалов Соединенными Штатами Америки. 
Секретарь пояснил, что Служба инспекции здоровья животных и растений Министерства 
сельского хозяйства США дала согласие на оказание дальнейшей поддержки в 2024 году и что в 
настоящее время Секретариат занимается подготовкой соглашений с другими донорами. 

[130] Председатель КФМ отметил усилия Секретаря МККЗР, благодаря которым на сегодняшний день 
удалось добиться выдающихся результатов в деле осуществления АФП. Договаривающиеся 
Стороны также выразили признательность Секретарю и Секретариату МККЗР за программу и 
обновленную информацию, представленную на 18-й сессии КФМ (2024 год). КФМ приняла к 
сведению обращенные к донорам просьбы выделить средства на осуществление АФП, в том 
числе эпиднадзора, а к ФАО – оказать финансовую поддержку этой деятельности. КФМ также 
признала важность данной программы для развития возможностей диагностирования. Кроме 
того, ряд ДС также выступили с предложением рассмотреть возможность более долгосрочного 
позиционирования АФП при ФАО, и Председатель КФМ подтвердил, что данный вопрос будет 
обсуждаться Бюро КФМ и будет добавлен в повестку дня совещания ГСП, запланированного на 
октябрь 2024 года. 

 
69 CPM 2024/32. 



18-я сессия КФМ Доклад о работе 

Международная конвенция по карантину и защите растений  Стр. 32 из 71 

[131] Соединенные Штаты Америки подтвердили свое обязательство продолжать оказывать 
техническую поддержку в натуральном выражении в 2024 году, а Европейский союз обязался 
оказывать АФП финансовую поддержку.  

[132] КФМ: 

1) отметила значительный прогресс, которого сообщество МККЗР достигло в области 
подготовки к осуществлению Африканской фитосанитарной программы (АФП); 

2) отметила существенный вклад и поддержку со стороны Соединенных Штатов Америки; 

3) выразила признательность Договаривающимся Сторонам, участвующим в 
осуществлении пилотного этапа: Гвинее-Бисау, Демократической Республике Конго, 
Египту, Замбии, Зимбабве, Камеруну, Кении, Мали, Марокко, Сьерра‑Леоне и Уганде за 
проделанную ими важную работу и непоколебимый настрой; 

4) настоятельно призвала Договаривающиеся Стороны и Секретариат МККЗР вести 
информационно-просветительскую работу в целях привлечения технической и 
финансовой поддержки доноров для осуществления АФП; и 

5) выразила поддержку дальнейшему развитию АФП и ее потенциальному преобразованию 
в глобальную фитосанитарную программу. 

16.4 Орган по надзору за урегулированием споров (Круг ведения и Правила 
процедуры) 

[133] Представитель Бюро КФМ ознакомил КФМ с документом о предлагаемом круге ведения 
и правилах процедуры Органа по надзору за урегулированием споров, который был подготовлен 
Бюро КФМ и доработан с учетом замечаний, полученных от ГСП70. В соответствии с 
представленным ГСП в 2023 году предложением Бюро КФМ также рассмотрело упрощенную 
схему процедур МККЗР по урегулированию споров, утвержденную 17-й сессией КФМ 
(2023 год). Доработанный вариант схемы был представлен на рассмотрение КФМ.  

[134] Представитель Бюро согласился с замечанием об отсутствии необходимости в проведении 
дальнейших консультаций с Управлением ФАО по правовым вопросам, касающихся 
дополнительных поправок к кругу ведения или правилам процедуры71. 

[135] В ответ на предложение внести поправки в упрощенную схему Председатель КФМ пояснил, что 
нельзя вносить изменения в содержание схемы без пересмотра самих процедур урегулирования 
споров, поскольку в схеме отражены процедуры, утвержденные на 16-й сессии КФМ (2022 год).  

[136] КФМ постановила, что в будущем любое решение о проведении консультаций с Управлением 
ФАО по правовым вопросам, касающимся круга ведения и правил процедуры, будет 
приниматься Бюро КФМ. 

[137] КФМ приняла к сведению исправление, которое необходимо было внести в редакцию круга 
ведения на французском языке, в которой при переводе с английского языка слово must 
(правильное использование) было переведено эквивалентом слова can. 

[138] КФМ: 

1) утвердила круг ведения и правила процедуры органа по надзору за урегулированием 
споров, представленные в документе CPM 2024/33; и 

2) утвердила пересмотренный вариант упрощенной схемы процедуры урегулирования 
споров, представленный в Приложении 2 документа CPM 2024/33. 
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16.5 Рекомендации Целевой группы по темам в рамках раунда приема 
предложений по теме "Стандарты и применение" 2023 года 

[139] Председатель Целевой группы по темам (ЦГТ) представил доклад о результатах раунда приема 
предложений по теме "Стандарты и применение" 2023 года, включая рекомендации, 
подготовленные ЦГТ для рассмотрения КФМ72.  

[140] КФМ рассмотрела предложение об изменении приоритетности работы по пересмотру МСФМ 12 
("Фитосанитарные сертификаты") с приоритета 1 на приоритет 2, поскольку этот стандарт уже 
пересматривался совсем недавно, однако по итогам обсуждений постановила сохранить 
приоритет 1, отметив важность поддержания этого критически важного стандарта в актуальном 
состоянии73. 

[141] КФМ: 

1) одобрила рекомендуемые темы, представленные в рамках раунда приема предложений 
по теме "Стандарты и применение" (см. таблицу 1 к документу CPM 2024/INF/10); 

2) утвердила "Перечень тем для стандартов МККР", включая темы, которые были недавно 
согласованы с учетом соответствующих рекомендованных приоритетов и предложенных 
КС корректировок, которые были приняты к сведению в рамках рассмотрения пункта 9.1.1 
повестки дня; 

3) поручила КП включить предложенные темы в существующие темы в рамках программы 
работы КП и распространять уже имеющуюся информацию по предложенным темам; 

4) приняла к сведению рекомендации ЦГТ по темам для КС (ДП), изложенным в таблице 3 
к документу CPM 2024/INF/10; 

5) призвала Договаривающиеся Стороны, РОКЗР и другие заинтересованные стороны 
рассмотреть вопрос о предоставлении поддержки и ресурсов для выполнения работы 
по высокоприоритетным темам, включенным в перечни тем; 

6) приняла к сведению информацию о том, что ЦГТ пересмотрит формы подачи заявок и 
критерии обоснования и приоритизации предлагаемых тем с учетом указаний Бюро КФМ, 
ГСП, КС и КП и представит пересмотренные формы на рассмотрение 19-й сессии КФМ 
(2025 год). 

17. Заседание по научным вопросам, посвященное тематическим исследованиям 
применения системных подходов 

[142] Было проведено заседание по научным вопросам с целью изучения стратегических вопросов, 
связанных с применением системных подходов74. В ходе заседания состоялись подробные 
обсуждения проблем, успехов и решений в контексте применения системных подходов и 
полученного странами опыта использования МСФМ 14 ("Использование интегрированных мер 
в системном подходе к управлению фитосанитарным риском"). 

[143] С докладами выступили: 

- Рикс ван Клинкен (Организация Содружества по научным и промышленным 
исследованиям) – "Передовая практика и количественные перспективы"; 

- Мартин Эдгардо Делусис (Национальная служба здравоохранения и качества 
продовольствия) – "Практический опыт и проблемы"; 

- Кори Пенка (Министерство сельского хозяйства США, Служба инспекции здоровья 
животных и растений, Отдел карантина и защиты растений) – "Опыт США в 
использовании системного подхода в целях экспорта"; а также 
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- Джастин Уолл (Министерство сельского хозяйства США, Служба инспекции здоровья 
животных и растений, Отдел карантина и защиты растений, координатор программ по 
недопущению проникновения вредных организмов и импорту) – "Опыт США в 
использовании системного подхода в целях импорта". 

[144] После чего состоялась тематическая дискуссия, участники которой ответили на вопросы 
присутствующих в зале делегатов. 

[145] Представитель Бюро КФМ в качестве ведущего заседания обобщил основные выводы по итогам 
представления докладов и ответов на вопросы. Он подчеркнул важность системных подходов в 
обеспечении надлежащего уровня защиты для стран-импортеров, эквивалентного другим 
фитосанитарным мерам, таким как карантинная обработка. Он также подчеркнул, что научно 
обоснованные системные подходы позволяют регулировать риски распространения вредного 
организма таким образом, чтобы обеспечить эффективность и минимизировать ограничения 
торговли. Представитель Бюро принял к сведению поступившую из зала просьбу распространить 
тексты докладов и поблагодарил докладчиков и организаторов заседания. В заключение он 
призвал участников прислушаться к призыву к углублению сотрудничества в рамках сообщества 
МККЗР и использовать информацию, представленную на заседании по научным вопросам, при 
принятии последующих решений, а также для наращивания коллективных усилий сообщества 
МККЗР по охране здоровья растений. 

18. Успехи и сложности применения МККЗР 

[146] Следующие Договаривающиеся Стороны рассказали об успехах, проблемах и решениях, 
связанных с осуществлением МККЗР75: 

- Аргентина – "Переход к безбумажному документообороту в Аргентине на основе системы 
электронной фитосанитарной сертификации МККЗР"; 

- Никарагуа – "Имитационные учения по борьбе с фузариозом тропической расы 4 (ТР 4) в 
Никарагуа"; 

- Филиппины – "Революция в охране здоровья растений: использование систем 
дистанционной микроскопии на Филиппинах"; 

- Уганда – "Отказ от старого, внедрение нового: успешный опыт внедрения СЭФС в 
Уганде"; а также 

- Узбекистан – "Оценка фитосанитарного потенциала в Узбекистане". 

19. Финансовый отчет и бюджет 

19.1 Финансовый отчет МККЗР за 2023 год 

[147] Секретариат представил свой финансовый отчет о средствах, поступивших в 2023 году по линии 
бюджета Регулярной программы ФАО, а также из внебюджетных и нефинансовых источников76. 

[148] КФМ приняла к сведению информацию об обязательствах по предоставлению финансирования 
на 2024 год, взятых на себя Австралией (760 000 австралийских долларов) и Японией, а также 
взносы, уже внесенные Канадой (328 000 канадских долларов), Ирландией (100 000 евро) 
и Республикой Корея (221 852 долл. США). 

[149] Председатель КФМ подчеркнул важность предоставления взносов в финансовой и натуральной 
форме и поблагодарил все ДС, которые уже предоставили такие взносы или обязались 
предоставить их в будущем. 
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[150] КФМ: 

1) приняла к сведению финансовый отчет Секретариата МККЗР за 2023 год; 

2) утвердила финансовый отчет Многостороннего целевого донорского фонда МККЗР 
(Специальный целевой фонд МККЗР) за 2023 год, представленный в документе 
CPM 2024/44; 

3) призвала Договаривающиеся Стороны вносить средства в Многосторонний донорский 
целевой фонд МККЗР (Специальный целевой фонд МККЗР) и предоставлять средства для 
финансирования проектов МККЗР, предпочтительно на постоянной основе; и 

4) выразила благодарность Договаривающимся Сторонам, которые в 2023 году внесли вклад 
в выполнение программы работы Секретариата МККЗР. 

19.2. План работы и бюджет Секретариата МККЗР на 2024 год 

[151] Секретариат представил План работы и бюджет Секретариата на 2024 год77, пояснив, что они 
увязаны со Стратегической рамочной программой МККЗР на 2020–2030 годы и охватывают все 
структуры Секретариата и все виды финансирования. 

[152] Некоторые ДС отметили высокую долю временного персонала в Секретариате и, как следствие, 
текучесть кадров и утрату институциональных знаний. В этой связи они просили ДС и Секретаря 
МККЗР использовать все имеющиеся возможности для доведения этой проблемы до сведения 
ФАО. 

[153] КФМ рассмотрела вопрос, поднятый в отношении одного из пунктов плана работы – 
консультации по проекту спецификации для проекта приложения "Разработка и применение 
системных подходов к фитосанитарной сертификации семян" (2018-009) к МСФМ 38 
("Международное перемещение семян"). КФМ отметила расхождения во мнениях между ДС и 
РОКЗР: одни представители предложили вместо пересмотра спецификации направить проект 
приложения для проведения консультаций в 2024 году, а другие сочли, что проект приложения 
направлять для проведения консультаций преждевременно. КФМ также отметила, что прогресс 
по этому вопросу может быть достигнут в ходе региональных совещаний, проводимых в рамках 
подготовки к совещанию КС в мае. 

[154] КФМ: 

5) одобрила план работы и бюджет Секретариата МККЗР на 2024 год; и 

6) рекомендовала КС на его совещании в мае 2024 года приложить все усилия для решения 
технических вопросов, касающихся проекта приложения "Разработка и применение 
системных подходов к фитосанитарной сертификации семян" (2018-009) к МСФМ 38 
("Международное перемещение семян"), и прийти к консенсусу относительно направления 
проекта приложения для проведения первого раунда консультаций в июле 2024 года, с тем 
чтобы избежать необоснованных задержек. 

20. Осуществление Коммуникационной стратегии 

[155] Секретариат представил обновленную информацию о своей коммуникационной и 
информационно-просветительской деятельности78. Помимо сведений о результатах работы по 
всем восьми основным направлениям Коммуникационной стратегии МККЗР на 2023–2030 годы 
также была представлена обновленная информация о подготовке к проведению 
Международного дня охраны здоровья растений, который будет отмечаться 12 мая 2024 года. 
По итогам обсуждений с РОКЗР и на внутриорганизационном уровне Секретариат рекомендовал 
учредить централизованно управляемые региональные коммуникационные сети вместо создания 
сообщества специалистов-практиков в области коммуникаций, как это предусмотрено 
Коммуникационной стратегией. Кроме того, Секретариат рекомендовал учредить Руководящую 
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группу для оказания консультационной поддержки в процессе учреждения таких сетей и для 
согласования круга их ведения, механизмов управления и порядка участия в их работе. 

[156] КФМ выразила признательность Секретариату за подготовленные им качественные 
коммуникационные материалы. 

[157] Председатель КФМ проинформировал КФМ о том, что на своем совещании, состоявшемся на 
предыдущей неделе, Бюро постановило предложить КФМ на ее 18-й сессии (2024 год) 
настоятельно рекомендовать ФАО посвятить Международный день охраны здоровья растений 
2025 года теме "Единое здоровье". 

[158] КФМ: 

1) приняла к сведению обновленную информацию об осуществлении Коммуникационной 
стратегии МККЗР на 2023–2030 годы;  

2) одобрила учреждение региональных сетей МККЗР по ведению коммуникационной работы 
и соответствующей Руководящей группы; и 

3) настоятельно рекомендовала ФАО посвятить Международный день охраны здоровья 
растений 2025 года теме "Важность здоровья растений для реализации подхода "Единое 
здоровье" и поручила Секретариату представить ФАО соответствующие материалы.  

21. Сотрудничество с внешними партнерами 

21.1 Обновленная информация о региональных семинарах МККЗР 

[159] Секретариат представил документ о региональных семинарах МККЗР, состоявшихся в 
2023 году79, и особо отметил рекомендацию Бюро КФМ об увеличении продолжительности 
работы региональных семинаров до четырех дней. 

[160] КФМ приняла к сведению предложение о том, чтобы Секретариат обсудил продолжительность 
и программу работы каждого семинара с соответствующими РОКЗР. Договаривающиеся 
Стороны также настоятельно призвали организационные комитеты семинаров предусмотреть 
проведение в рамках семинаров 2024 года специальных мероприятий, посвященных выявлению 
и обсуждению важных вопросов охраны здоровья растений, связанных с осуществлением 
МККЗР (см. пункт 9.2 повестки дня). 

[161] КФМ: 

1) приняла к сведению обновленную информацию о региональных семинарах МККЗР 
2023 года; и 

2) приняла к сведению рекомендацию Бюро КФМ об увеличении продолжительности работы 
региональных семинаров до четырех дней и рекомендовала Секретариату провести работу 
с каждой РОКЗР для согласования продолжительности каждого семинара и программы его 
работы. 

21.2 Обновленная информация о международном сотрудничестве 

[162] Секретариат представил доклад об основных направлениях сотрудничества с международными 
организациями, научными и исследовательскими организациями и РОКЗР в 2023 году80. 

[163] Договаривающиеся Стороны призвали Секретариат продолжить участие в Бернском процессе 
по биоразнообразию и представить на рассмотрение КФМ доклад о проделанной работе. В связи 
с предложением о том, чтобы Секретариат МККЗР наладил взаимодействие с Секретариатом 
КБР во избежание дублирования усилий в работе по тематике морских контейнеров, 
представитель Секретариата КБР заверил КФМ в том, что такое дублирование отсутствует и что 

 
79 CPM 2024/36. 
80 CPM 2024/37 
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доклад о результатах совместной работы с Секретариатом МККЗР будет вынесен 
на рассмотрение шестнадцатой Конференцией Сторон КБР. 

[164] КФМ: 

1) приняла к сведению доклад о международном сотрудничестве в 2023 году. 

21.3 Письменные доклады международных организаций 

[165] Письменные доклады представили следующие международные организации81:  

- Международный центр сельского хозяйства и биологических наук;  

- Международный центр по перспективным агрономическим исследованиям в регионе 
Средиземноморья; 

- Комитет по связям между предпринимательством, сельским хозяйством и развитием; 

- Секретариат Конвенции о биологическом разнообразии; 

- Межамериканский институт по сотрудничеству в области сельского хозяйства; 

- Международная группа по лесокарантинным исследованиям; 

- Международная коалиция по торговле зерном; 

- Международная морская организация; 

- Международная исследовательская группа по фитосанитарному риску; 

- Международная федерация семеноводов; 

- Совместный центр ФАО/МАГАТЭ по ядерным методам в области продовольствия 
и сельского хозяйства; 

- Секретариат по озоновому слою Монреальского протокола по веществам, разрушающим 
озоновый слой; 

- Фонд содействия соблюдению стандартов и развитию торговли; и 

- Всемирная торговая организация. 

[166] КФМ: 

1) приняла к сведению доклады международных организаций. 

22. Членский состав и замещающие члены Бюро КФМ, Комитета по стандартам 
и Комитета по применению и развитию потенциала КФМ 

22.1 Членский состав и замещающие члены Бюро КФМ 

[167] КФМ было предложено утвердить члена Бюро КФМ от одного региона и избрать ряд 
замещающих членов Бюро КФМ82. 

[168] КФМ приняла к сведению просьбу представить развернутую информацию о критериях отбора 
членов Бюро КФМ и КС. Секретарь МККЗР пояснил, что процесс отбора согласован и детально 
проработан в соответствующих документах. Он предложил Секретариату довести информацию 
о порядке отбора до всех регионов. 

[169] Председатель КФМ обратил внимание КФМ на решение, принятое Ближневосточным и 
Европейским регионами после неожиданной кончины представителя Бюро КФМ от 
Ближневосточного региона. Оба региона пришли к согласию о том, что их представители будут 

 
81 CPM 2024/INF/04; CPM 2024/INF/05; CPM 2024/INF/06; CPM 2024/INF/07; CPM 2024/INF/08; 
CPM 2024/INF/12; CPM 2024/INF/14; CPM 2024/INF/15; CPM 2024/INF/17; CPM 2024/INF/18; 
CPM 2024/INF/19; CPM 2024/INF/22; CPM 2024/INF/25; CPM 2024/CRP/06. 
82 CPM 2024/CRP/08_Rev1. 
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занимать должности заместителей Председателя КФМ, Председателя ГСП и Председателя КФМ 
в течение соответствующего срока полномочий поочередно83. 

[170] Что касается замещающих членов Бюро КФМ, то Председатель КФМ проинформировал КФМ 
о том, что в соответствии с пожеланиями Североамериканского региона должность второго 
замещающего члена заполняться не будет. 

[171] КФМ: 

1) приняла к сведению информацию о текущем членском составе Бюро КФМ, приведенную в 
Приложении 1А к документу CPM 2024/38; 

2) утвердила кандидатуру Дриса БАРИКА (Марокко) в качестве члена Бюро КФМ от 
Ближневосточного региона (CPM 2024/CRP/08_Rev1); 

3) приняла к сведению информацию о текущем составе замещающих членов Бюро КФМ, 
приведенную в Приложении 1B к документу КФМ 2024/38; и 

4) избрала замещающих членов Бюро КФМ от регионов Европы, Азии, Ближнего Востока и 
Северной Африки, а также юго-западной части Тихого океана, информация о которых 
приведена в документе CPM 2024/CRP/08_Rev1. 

22.2 Членский состав и замещающие члены КС 

[172] КФМ было предложено утвердить членский состав и замещающих членов КС84. 

[173] КФМ: 

1) приняла к сведению информацию о текущем членском составе КС, приведенную в 
Приложении 1A к документу CPM 2024/39, а также информацию о замещающих членах 
КС, приведенную в Приложении 1B к документу CPM 2024/39; и 

2) утвердила кандидатуры новых и замещающих членов КС и очередность замещения для 
каждого региона (см. документ CPM 2024/CRP/08_Rev1); и 

3) выразила признательность членам КС, оставившим занимаемые ими должности в КС со 
времени завершения 17-й сессии КФМ:  

 Коста-Рика, Эрнандо Морера ГОНСАЛЕС, 

 Исламская Республика Иран, Марьям Джалили МОГАДАМ, 

 Судан, Абдельмонейм Исмаил АДРА АБДЕТАМ;  

 Таиланд, Чонтича РАККРАЙ; и 

 Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Самьюэл 
БИШОП 

22.3 Членский состав и замещающие члены КП 

[174] Секретариат предложил КФМ утвердить членский состав и замещающих членов КП85. 

[175] КФМ: 

1) утвердила членский состав Комитета по применению и развитию потенциала, а также 
кандидатуры замещающих членов и очередность замещения членов для каждого региона, 
как это отражено в Приложении 1 к документу CPM 2024/40_Rev1; 

2) призвала Азию и юго-западную часть Тихого океана назначить замещающих членов КП от 
этих регионов; и 

 
83 CPM 2024/INF/23_Rev3. 
84 CPM 2024/CRP/08_Rev1. 
85 CPM 2024/40_Rev1. 
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3) выразила признательность следующим вышедшим в отставку членам КП за их вклад в его 
работу: 

 Рут АРЕВАЛО МАСИАС (Чили); 

 Лалит БАНДУЛ КУМАРАСИНГЕ (Новая Зеландия); 

 Стефани БЛУМ (Соединенные Штаты Америки); 

 Нилеш Ами ЧАНД (Фиджи); 

 Кристофер ДЕЙЛ (Австралия); и 

 Магда ГОНСАЛЕС АРРОЙО (Коста-Рика). 

[176] Секретарь МККЗР от имени КФМ поблагодарил бывших и оставляющих свои должности членов 
Бюро КФМ, КС и КП, а также отметил вклад четырех членов сообщества МККЗР, выходящих в 
отставку после длительного периода работы. 

23. Разное 

[177] В ходе 18-й сессии КФМ (2024 год) состоялись два параллельных заседания: по электронной 
торговле и фузариозу ТР 4. Перед началом сессии КФМ также состоялось установочное 
заседание. 

24. Утверждение доклада о работе 

[178] Доклад о работе был утвержден. 

25. Сроки и место проведения следующей сессии 

[179] Девятнадцатая сессия Комиссии по фитосанитарным мерам (19-я сессия КФМ) 
в предварительном порядке состоится 31 марта – 4 апреля 2025 года в Риме. 

26. Закрытие сессии 

[180] Сессия была объявлена закрытой.
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Приложение 1 – Развернутая повестка дня 

1. Открытие сессии 
2. Основной доклад 
3. Утверждение повестки дня  
4. Избрание докладчика  
5. Доклад Бюро КФМ о проверке полномочий 
6. Доклад Председателя КФМ  
7. Доклад Секретариата МККЗР  
8. Доклад о работе Группы стратегического планирования  
9. Доклады о работе вспомогательных органов КФМ  
9.1 Доклад о работе Комитета по стандартам (КС) 
9.1.1 Перечень тем для стандартов МККЗР 
9.1.2  Корректировки процедуры разработки стандартов МККЗР и Правил процедуры КС 
9.2 Доклад о работе Комитета по применению и развитию потенциала (КП)  
9.2.1 Перечень тем в области применения и развития потенциала 
10. Утверждение международных стандартов по фитосанитарным мерам 
(МСФМ) 

1. Проект поправок 2022 года к МСФМ 5 ("Глоссарий фитосанитарных терминов") 
2. Проект приложения: "Критерии оценки имеющейся информации для определения 

статуса растения-хозяина плода в отношении плодовых мух" к МСФМ 37 
("Определение статуса растения-хозяина плода в отношении плодовых мух 
(Tephritidae)") (2018-011) 

3. Проект пересмотренной редакции МСФМ 4 ("Требования по установлению 
свободных зон") (2009-002) 

4. Проект приложения к МСФМ 28 ("Холодовая обработка Citrus clementina против 
Thaumatotibia leucotreta") (2017-029) 

10.1 Незначительные поправки к принятым МСФМ 
11. Рекомендации КФМ  
11.1 Пересмотр рекомендации 06 КФМ о морских контейнерах  
12. Осуществление Стратегической рамочной программы МККЗР– доклад об 
осуществлении восьми ППР и проект проспекта 
12.1 Гармонизация процессов электронного обмена данными – порядок и модель 
финансирования системы электронной фитосанитарной сертификации и обновленная 
информация о внедрении системы электронной фитосанитарной сертификации 
12.2 МСФМ на сырьевые товары  
12.3 Регулирование электронной торговли, а также почтовых и курьерских отправлений  
12.4 Разработка руководства по привлечению сторонних организаций  
12.5 Укрепление систем оповещения об очагах вредных организмов и реагирования на 
них  
12.6 Оценка последствий изменения климата для здоровья растений и адаптация к ним  
12.7 Координация фитосанитарных исследований на глобальном уровне 

- Круг ведения Целевой группы КФМ 
12.8 Создание сети диагностических лабораторий 

- Круг ведения Целевой группы КФМ 
13. Обновленная информация от других целевых групп КФМ 
13.1 Безопасность оказания продовольственной и других видов гуманитарной помощи 
13.1.1 Продление мандата Целевой группы КФМ 
13.2 Морские контейнеры 
14. Осуществление и развитие потенциала 
14.1 Руководства и учебные материалы МККЗР 
14.2 Обновленная информация о проектах под управлением Секретариата МККЗР 
14.3 Обновленная информация об Обсерватории МККЗР 
14.4 Обновленная информация об оценке фитосанитарного потенциала 
14.5 Обновленная информация о координации борьбы с Fusarium oxysporum f. sp. cubense 

ТР 4 
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15. Сотрудничество с региональными организациями по карантину и защите 
растений 
15.1 Роль региональных организаций по карантину и защите растений (РОКЗР)   
15.2 Доклад о работе Технического консультативного совещания региональных 
организаций по карантину и защите растений (ТКС РОКЗР) 
16. Прочие актуальные темы  
16.1 Обновленная информация о реализации подхода "Единое здоровье"   

- Проект Круга ведения Целевой группы КФМ по реализации подхода "Единое 
здоровье" 

16.2 Обновленная информация о работе, связанной с устойчивостью к 
противомикробным препаратам 
16.3 Обновленная информация об Африканской фитосанитарной программе 
16.4 Орган по надзору за урегулированием споров (Круг ведения и Правила процедуры) 
16.5 Рекомендации Целевой группы по темам в рамках раунда приема предложений по 
теме "Стандарты и применение" 2023 года 
17. Заседание по научным вопросам, посвященное тематическим исследованиям 
применения системных подходов 
18. Успехи и сложности применения МККЗР 
19. Финансовый отчет и бюджет 
19.1       Финансовый отчет МККЗР за 2023 год 
19.2       План работы и бюджет Секретариата МККЗР на 2024 год 
20. Осуществление Коммуникационной стратегии (включая обновленную 
информацию о проведении Международного дня охраны здоровья растений в 2024 году) 
21. Сотрудничество c внешними партнерами 
21.1 Обновленная информация о региональных семинарах МККЗР 
21.2 Обновленная информация о международном сотрудничестве 
21.3 Письменные доклады международных организаций 
22. Членский состав и замещающие члены Бюро КФМ, Комитета по стандартам и 
Комитета по применению и развитию потенциала КФМ 
22.1 Членский состав и замещающие члены Бюро КФМ  
22.2 Членский состав и замещающие члены КС 
22.3 Членский состав и замещающие члены КП 
23. Разное 
24.  Утверждение доклада о работе 
25. Сроки и место проведения следующей сессии 
26. Закрытие сессии 
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Приложение 2 – Перечень документов 

Номер документа Название  Повестка 
дня 

 Языки  Ссылка 

CPM 2024/03 Развернутая повестка дня   03 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93161/  

CPM 2024/CRP/04 Заявление ЕС о компетенции   03.1 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93272/  

CPM 2024/04 Доклад Председателя КФМ   06 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93047/  

CPM 2024/05   Доклад Секретариата МККЗР   07 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93073/  

CPM 2024/46 Доклад о работе Группы стратегического 
планирования    

08 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93112/  

CPM 2024/06 Доклад о работе Комитета по стандартам     09.1 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93048/  

CPM 2024/07 Перечень тем для стандартов МККЗР   9.1.1 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93049/  

CPM 2024/08   Корректировки процедуры разработки стандартов 
МККЗР и Правил процедуры КС  

9.1.2 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93050/  

CPM 2024/41 
  
 

Доклад о работе Комитета по применению и 
развитию потенциала  

09.2 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93052/  

CPM 2024/41_01 Схема всех документов КФМ, относящихся к 
применению и развитию потенциала 

09.2 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93169/ 

CPM 2024/41_02 Пересмотренное руководство МККЗР по РС 09.2 А  

CPM 2024/09 Перечень тем в области применения и развития 
потенциала  

09.2.1 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93053/  

CPM 2024/10   Утверждение международных стандартов по 
фитосанитарным мерам (МСФМ)   

10 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93054/  

CPM 2024/10_01   Проект поправок 2022 года к МСФМ 5 (Глоссарий 
фитосанитарных терминов) (1994-001)  

10 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93101/  
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CPM 2024/10_02   Проект приложения: "Критерии оценки имеющейся 
информации для определения статуса растения-
хозяина плода в отношении плодовых мух" к 
МСФМ 37 ("Определение статуса растения-хозяина 
плода в отношении плодовых мух (Tephritidae)") 
(2018-011)  

10 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93102/  

CPM 2024/10_03  Проект пересмотренной редакции МСФМ 4 
("Требования по установлению свободных зон") 
(2009-002) 

10 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93103/  

CPM 2024/10_04 Проект приложения к МСФМ 28 ("Холодовая 
обработка Citrus clementina против Thaumatotibia 
leucotreta") (2017-029) 

10 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93104/  

CPM 2024/11   
 

Незначительные поправки к принятым МСФМ  10.1 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93055/  

CPM 2024/12   Рекомендации КФМ   11 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93056/  

CPM 2024/12_01   Пересмотр рекомендации 06 КФМ о морских 
контейнерах   

11.1 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93105/  

CPM 2024/13  
  

Осуществление Стратегической рамочной 
программы МККЗР   

12 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93057/  

CPM 2024/13_01   
 

Проект проспекта по восьми пунктам Плана развития 
(ППР)  

12 А  

CPM 2024/14  
  
  

Обновленная информация о реализации системы 
электронной фитосанитарной сертификации 
МККЗР   

12.1 А/И/Ф/Р/К/Ар. 
 

https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93058/  
 
 

CPM 2024/15_Rev1 
 

Обновленная информация от Целевой группы КФМ 
по устойчивому финансированию   

12.1 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93059/  

 CPM 2024/16  Обновленная информация об МСФМ на сырьевые 
товары   

12.2 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93060/  

CPM 2024/17 Регулирование электронной торговли и почтовых и 
курьерских отправлений  

12.3 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93061/  

 CPM 2024/18 
  

Разработка руководства по привлечению сторонних 
организаций   

12.4 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93062/  
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CPM 2024/19 Совершенствование систем оповещения о 
нашествиях вредных организмов и организации 
мер реагирования на них   

12.5 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93063/  

CPM 2024/20 
 

Оценка последствий изменения климата для здоровья 
растений и адаптация к ним   

12.6 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93064/  
 
 

CPM 2024/20_01  Технический ресурс о воздействии изменения 
климата на вредные организмы растений  

12.6 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93163/ 

CPM 2024/21  Координация фитосанитарной 
научно-исследовательской работы на 
глобальном уровне  

 Круг ведения Целевой группы КФМ  

12.7 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93065/  

 CPM 2024/22 Сеть диагностических лабораторий  
 Круг ведения Целевой группы КФМ  

12.8 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93066/  

CPM 2024/23 Доклад о безопасность оказания продовольственной 
и других видов гуманитарной помощи  

13.1 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93067/  

CPM 2024/24 Продление мандата Целевой группы КФМ  13.1.1 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93068/  

CPM 2024/25 
 
 

Обновленная информация по морским контейнерам 13.2 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93069/  

CPM 2024/25_01 
 

Итоговый доклад Целевой группы КФМ по морским 
контейнерам 

13.2 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93070/ 

CPM 2024/25_02 Проект КВ ЦГ КФМ по морским контейнерам и 
продление ее мандата 

13.2 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93071/ 

CPM 2024/26 
Руководства и учебные материалы МККЗР    

14.1 
А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93079/  

CPM 2024/27 
Проекты под управлением Секретариатом МККЗР    

14.2 
А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93080/  

CPM 2024/28 
Обновленная информация об Обсерватории МККЗР   

14.3 
А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93081/  
CPM 2024/29 
 

Обновленная информация об оценке 
фитосанитарного потенциала  14.4 

А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93082/  
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CPM 2024/47 
Положения и условия, касающиеся использования 
онлайн‑системы оценки фитосанитарного 
потенциала 

14.4 
А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93159/ 

CPM 2024/30 
Обновленная информация о координировании мер по 
предотвращению распространения oxysporum f. sp.
cubense ТР 4  

14.5 
А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93083/  

CPM 2024/42 
 

Доклад о техническом сотрудничестве региональных 
организаций по карантину и защите растений   

15.2 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93084/  
 

CPM 2024/42_01 Функции и обязанности РОКЗР 15.2 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93085/ 

CPM 2024/31 Обновленная информация о реализации подхода 
"Единое здоровье"   

16.1 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93086/  

CPM 2024/31_01 Проект КВ Целевой группы КФМ "Единое здоровье" 16.1 А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93087/ 

CPM 2024/43 
Обновленная информация о работе, связанной с 
устойчивостью к противомикробным препаратам  

16.2 
А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93121/ 

CPM 2024/32 
Обновленная информация об Африканской 
фитосанитарной программе  

16.3 
А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93088/  

CPM 2024/33 
Орган по надзору за урегулированием споров (Круг 
ведения и Правила процедуры)  

16.4 
А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93089/  

CPM 2024/34 

Рекомендации Целевой группы по темам в рамках 
раунда приема предложений по теме "Стандарты и 
применение" 2023 года  
  

16.5 

А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93090/  

CPM 2024/44 
Финансовый отчет Секретариата МККЗР за 2023 год 

19.1 
А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93208/  

CPM 2024/45 
План работы и бюджет Секретариата МККЗР на 
2024 год   

19.2 
А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93120/  

CPM 2024/35 
Осуществление Коммуникационной стратегии  

20 
А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93091/  

CPM 2024/36 
Обновленная информация о региональных семинарах 
МККЗР  

21.1 
А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93092/  
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CPM 2024/37 
Обновленная информация о международном 
сотрудничестве   

21.2 
А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93093/  

CPM 2024/38 
Членский состав и замещающие члены Бюро КФМ   

22.1 
А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93028/  

CPM 2024/39 
Членский состав и замещающие члены Комитета по 
стандартам КФМ   

22.2 
А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93029/  

CPM 2024/40_Rev1 
Членский состав и замещающие члены Комитета по 
применению и развитию потенциала   

22.3 
А/И/Ф/Р/К/Ар. https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93094/  
Номер документа Название  Повестка 

дня 
 Рабочие языки  Ссылка 

CPM 2024/INF/01 
Ежедневное расписание работы КФМ 

03 
А https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93188/  
CPM 2024/INF/03 Заседание по научным вопросам, посвященное 

тематическим исследованиям применения системных 
подходов 

17 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93189/  

CPM 2024/INF/04 Доклад ВТО 21.3 А/И/Ф https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93197/  

CPM 2024/INF/05 Доклад МКТЗ 21.3 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93198/  

CPM 2024/INF/06 Доклад Международной исследовательской группы 
по фитосанитарному риску 

21.3 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93199/  

CPM 2024/INF/07 Общий обзор ФСРТ 21.3 А/И/Ф https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93200/  

CPM 2024/INF/08 Обновленная информация от МЦПАИС / Института 
Бари 

21.3 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93203/  

CPM 2024/INF/09 Руководство МККЗР по процедуре разработки 
стандартов: предлагаемые изменения 

9.1.2 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93204/  

CPM 2024/INF/10 Рекомендации ЦГТ и КС (таблицы) 16.5 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93206/  

 CPM 2024/INF/11 Успехи и сложности применения МККЗР  18 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93207/  

CPM 2024/INF/12 Доклад МГЛКИ 21.3 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93211/  
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CPM 2024/INF/13 Возражения против проектов МСФМ, 
представленных на утверждение 18-й сессии КФМ 

10 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93216/  

CPM 2024/INF/14 Доклад КОСЕАКТ 21.3 А/И/Ф https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93218/  

CPM 2024/INF/15 Доклад КАБИ 21.3 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93222/  

CPM 2024/INF/17 Доклад КБР 21.3 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93228/  

CPM 2024/INF/18 Доклад МФС 21.3 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93230/  

CPM 2024/INF/19 Доклад ИМО 21.3 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93238/  

CPM 2024/INF/20 
Заявления КОСАВЕ по пунктам 09.1.1, 09.1.2, 10, 
12.7, 12.8, 13.1, 16.1, 16.2, 16.4, 16.5 повестки дня 
КФМ 

 
А/И https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93241/  

CPM 2024/INF/21 
МККЗР и подход "Единое здоровье" – Предлагаемые 
изменения к КВ 

16.1 
А https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93245/  
CPM 2024/INF/22 Доклад Секретариата по озоновому слою 21.3 А https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93262/  

CPM 2024/INF/23 Rev.03 
Ротация должности заместителя Председателя КФМ 

22.1 
А https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93264/  

CPM 2024/INF/24 
Функции докладчика КФМ 

04 
А https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93265/  

CPM 2024/INF/25 
Совместный доклад ФАО/МАГАТЭ 

21.3 
А https://www.ippc.int/en/publicatio

ns/93281/  
Номер документа Название  Повестка

 дня 
 Языки  Ссылка 

CPM 2024/CRP/01 Замечания Австралии по пунктам 13.1 и 13.1.1 
повестки дня 

13 А  https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93263/ 
 

CPM 2024/CRP/02 Замечания Новой Зеландии по координации 
фитосанитарных исследований на глобальном 
уровне 

12.7 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93270/  
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CPM 2024/CRP/03 Замечания Новой Зеландии по кругу ведения Целевой 
группы по морским контейнерам 

13.2 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93271/ 

CPM 2024/CRP/04 Заявление ЕС о компетенции и праве голоса 03.1 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93272/ 

CPM 2024/CRP/05 Письменные заявления представителей 
Европейского союза и его государств-членов по 
пунктам 09.2, 12.1, 12.2, 12.5, 12.7, 12.8, 13.1, 13.2, 
16.1 повестки дня 18-й сессии КФМ 

 А  https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93273/ 
 

CPM 2024/CRP/06 Письменные доклады международных организаций: 
доклад ИИКА 

21.3 А/И https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93291/ 
 

CPM 2024/CRP/07 Пункт 9.1.2 повестки дня: замечания ЕС по 
корректировке процедуры разработки стандартов 
МККЗР и Правил процедуры КС 

9.1.2 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93293/ 
 

CPM 2024/CRP/08 Rev.01 Утверждение членского состава и замещающих 
членов Бюро КФМ и Комитет по стандартам КФМ 

22.1; 22.2 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93294/ 
 

CPM 2024/CRP/09 Пересмотренный Круг ведения Целевой группы 
КФМ по координации фитосанитарных исследований 
на глобальном уровне (по итогам консультаций) 

12.7 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93295/ 
 

CPM 2024/CRP/10 Пункт 12.1 повестки дня: Рекомендации по замене к 
CPM 2024/15_rev1 – по итогам консультаций 

12.1 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93296/ 

CPM 2024/CRP/11 Пункт 12.8 повестки дня: Проект Круга ведения 
Целевой группы по созданию сети диагностических 
лабораторий 

12.8 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93297/ 

CPM 2024/CRP/12 Пункт 13.2 повестки дня: Пересмотренное 
письменное заявление ЕС 

13.2 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93298/ 

CPM 2024/CRP/13 Пересмотренные пункты постановляющей части по 
пунктам 13.1 и 13.1.1 повестки дня: Целевая группа 
КФМ по продовольственной и другим видам 
гуманитарной помощи 

13.1; 
13.1.1 

А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93299/ 

CPM 2024/CRP/14 Пункт 13.2 повестки дня: Пересмотренное КВ: 
Целевая группа КФМ по морским контейнерам – по 
итогам консультаций 

13.2 А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93300/ 
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CPM 2024/CRP/15 Пункты 14.5 и 16.1 повестки дня и пересмотренное 
заявление по пункту 16.2 повестки дня: заявления 
стран КОСАВЕ 

14.5, 
16.1, 16.2

А https://www.ippc.int/en/publicatio
ns/93302/ 
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Приложение 3 – Предлагаемые изменения процедуры разработки стандартов  

2. ПРОЦЕДУРА РАЗРАБОТКИ СТАНДАРТОВ МККЗР 

[…] 

Этап 1: Разработка Перечня тем для стандартов МККЗР 

Шаг 1: Прием предложений по темам 

[…] 

Секретариат МККЗР объявляет о приеме предложений по темам стандартов и применения86 один 
раз в два года. В ходе периода приема предложений Договаривающиеся Стороны (ДС) и 
региональные организации по карантину и защите растений (РОКЗР) могут представить 
подробные предложения по новым темам либо по пересмотру существующих МСФМ в 
Секретариат МККЗР. Направления тем должны сопровождаться проектом спецификации, 
обзором литературы и обоснованием, что предлагаемая тема соответствует утвержденным КФМ 
критериям для тем (см. Руководство по процедурам МККЗР). В целях подтверждения 
актуальности предлагаемой темы на глобальном уровне вносящим соответствующее 
предложение сторонам рекомендуется заручаться поддержкой ДС и РОКЗР из других регионов.  

Поступившие предложения рассматриваются Целевой группой по темам (ЦГТ), которая выносит 
рекомендации Комитету по стандартам (КС) и Комитету по применению и развитию потенциала 
(КП) соответственно. 

Отдельно публикуется объявление о приеме предложений по темам программы работы 
технических групп экспертов. Договаривающиеся стороны и региональные организации по 
карантину и защите растений представляют подробные предложения по темам, которые должны 
соответствовать требованиям к представляемой документации. Такие предложения оцениваются 
профильной технической группой экспертов. 

КС рассматривает поступившие предложения, руководствуясь Стратегической рамочной 
программой МККЗР87 и Критериями обоснования и приоритизации предлагаемых тем, а также 
рекомендациями ЦГТ и технических групп.  

КС рассматривает Перечень тем (ПТ) (включая предметы). КС рекомендует КФМ темы и 
сырьевые товары для включения в программу работы и их приоритет. КС включает иные темы в 
программу работы и рекомендует КФМ принять их к сведению.  

[…] 

Этап 2: Подготовка проекта 

[…] 

 
86 В контексте объявления о приеме предложений по темам МСФМ (включая приложения, не относящиеся 
к сфере ведения технических групп экспертов) и пересмотре МСФМ следует руководствоваться 
"Иерархией терминов, используемых в стандартах" в Руководстве МККЗР по процедуре разработки 
стандартов.  
87 Стратегическая рамочная программа МККЗР размещена на МФП по следующей ссылке: 
https://www.ippc.int/en/strategic-objectives/ippc-strategic-framework/ 
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Шаг 4: Подготовка проекта МСФМ88 

[…] 

Этап 3: Консультации и обзор 

Проекты МСФМ направляются не менее чем на два раунда консультаций, за исключением 
проектов ДП и проектов ФО (приложения к МСФМ 27 и МСФМ 28), которые направляются на 
один раунд консультаций, если КС не принял другое решение. 

[…] 

Этап 4: Утверждение и публикация 

Шаг 7: Утверждение 

 Для проектов МСФМ, кроме проектов ДП: 

После того как КС одобрит проект МСФМ, он включается в повестку дня сессии КФМ. 
Секретариат МККЗР должен представить проект МСФМ на языках Организации как можно 
скорее и по меньшей мере за шесть недель до открытия сессии КФМ89. 

[…] 

3. РАЗЪЯСНЕНИЕ ПРОЦЕДУРЫ РАЗРАБОТКИ СТАНДАРТОВ МККЗР  

[…] 

3.2 Темы 

[…] 

3.2.4 Иерархия терминов, используемых в стандартах 

Документ с изложением иерархии терминов для уточнения различных типов пунктов, над 
которыми работают редакционные группы экспертов, был утвержден КФМ на ее третьей сессии 
в 2008 году90.  

Техническая группа экспертов по Глоссарию (ТГГ), Техническая группа экспертов по разработке 
диагностических протоколов (ТГДП), Техническая группа экспертов по фитосанитарным 
обработкам (ТГФО), Техническая группа экспертов по стандартам на сырьевые товары (ТГСТ) 
в настоящее время являются единственными техническими группами экспертов, 
уполномоченных работать над "предметами", не имеющими спецификаций. 

[…] 

5. КОМИТЕТ ПО СТАНДАРТАМ 

[…] 

 
88 Настоящая процедура распространяется на "проекты МСФМ" и "стандарты" в целях упрощения 
формулировок, но также применима к любым частям МСФМ, включая приложения, дополнения или 
добавления. 
89 Проекты МСФМ, одобренные КП для передачи на утверждение КФМ, включаются в доклад о работе 
ноябрьского совещания КП на английском языке. 
90 Доклад о работе третьей сессии КФМ (2008 год), подпункт 1 пункта 89 и Приложение 7.  
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5.2 Правила процедуры Комитета по стандартам91 

[…] 

Правило 7. Наблюдатели 

Договаривающаяся Сторона МККЗР или любая РОКЗР могут обратиться за разрешением 
направить до двух наблюдателей от своих НОКЗР или РОКЗР для участия в работе совещания 
КС. Такой запрос направляется официальным контактным лицом по МККЗР в Секретариат 
МККЗР не менее чем за 30 дней до начала совещания, а решение о допуске принимается 
Председателем КС и Секретариатом МККЗР. По поступлении такого запроса наблюдателям 
направляется приглашение принять участие в работе совещания при наличии соответствующих 
материально-организационных возможностей. В случае если количество приглашаемых 
наблюдателей должно быть ограничено, при принятии решения приоритет может отдаваться 
замещающим членам. 

Представитель КП может принимать участие в работе таких совещаний в качестве наблюдателя. 

Такие наблюдатели могут: i) c одобрения Председателя участвовать в обсуждениях без права 
участия в процессах принятия решений; ii) получать документы, за исключением 
конфиденциальных документов для ограниченного распространения; и iii) представлять 
письменные заявления по конкретным пунктам повестки дня.  

[…] 

5.8 Решения, принятые с помощью электронных средств: процедуры КС МККЗР 
для проведения обсуждений и принятия решений с помощью электронных средств92 

[…] 

Типы обсуждений и решений, которые КС может принимать с помощью электронных 
средств 

С помощью электронных средств коммуникации могут проводиться обсуждения и приниматься 
решения по следующим вопросам: 

- утверждение отобранных кандидатур в состав экспертных редакционных групп; 

- утверждение тем (диагностические протоколы, фитосанитарные обработки и сроки) для 
включения в программу работы технических групп экспертов; 

- замечания к пояснительным документам в ходе процесса рассмотрения; 

- согласование проектов МСФМ для проведения первого раунда консультации (Шаг 4); 

- рассмотрение замечаний (Шаг 5); 

- определение порядка дальнейшей работы с проектами МСФМ, в которые вносятся 
изменения исходя из полученных замечаний (Шаг 6); 

- разработка проектов спецификаций и их утверждение для проведения консультаций; 

- назначение новых технических секретарей (групп по разработке спецификаций, проектов 
МСФМ, а также технических групп экспертов);  

 
91 Утверждены КФМ на ее первой сессии (2006 год); доработаны КС на его совещании в ноябре 2008 года 
(Приложение 4) в соответствии с поручением третьей сессии КФМ (2008 год); пересмотрены КС на его 
совещании в ноябре 2011 года и утверждены КФМ на ее восьмой сессии (2013 год) (Приложение 3); 
с изменениями в правило 6 Правил процедуры, внесенными КФМ на ее одиннадцатой сессии (2016 год). 
92 Утверждены КС на его совещании в ноябре 2010 года (Приложение 5), с изменениями, внесенными КС 
на его совещании в ноябре 2022 года; ранее 6-я сессия ВКФМ (2004 год); совещание КС в ноябре 2005 года 
(раздел 19.2); 3-я сессия КФМ (2008 год); совещание КС в ноябре 2009 года; совещание КС в ноябре 
2005 года. 
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- выполнение любых других поручений КФМ или КС, данных ими в ходе очных 
заседаний;  

- исключительные случаи, согласованные с Секретариатом и Председателем КС. 

 

Правила согласования 

[…] 

Секретариат организует обсуждения в целях отбора экспертов в состав технических групп. 
Эксперт назначается в состав группы только в случае согласия всех членов КС (по результатам 
опроса). Члены КС рассматривают список предлагаемых кандидатов и высказывают свои 
предпочтения исходя из опыта кандидатов и с учетом принципа региональной представленности.  

Если консенсуса достичь не удается, Председатель КС доводит до сведения КС ключевые, по его 
мнению, аргументы, и КС предлагается принять окончательное решение на его ближайшем 
совещании в очном формате. 

6. РАБОЧИЕ ГРУППЫ ЭКСПЕРТОВ 

[…] 

6.1 Рекомендации по составу и организации рабочих групп экспертов93 

Критерии, касающиеся состава РГЭ 

РГЭ должна соответствовать следующим критериям: 

- состоять из 6–10 членов; 

- включать в свой состав членов, представляющих различные географические районы 
(включая членов из развивающихся стран на пропорциональной основе); 

- предусматривать возможность участия в ее работе представителя принимающей страны 
вне зависимости от состава такой РГЭ; 

- по возможности включать члена от КС (например, в качестве технического секретаря); 

- предусматривать возможность участия в ее работе любого члена Бюро Комиссии; 

- предусматривать возможность участия в ее работе представителей КП; 

- предусматривать возможность участия – при условии одобрения КС – представителей 
промышленности или других организаций в качестве приглашенных экспертов, но не в 
качестве членов и без права участия в процессе принятия решений; и 

- допускать к участию в своей работе наблюдателей от принимающей стороны по 
предварительному согласованию с Секретариатом МККЗР и техническим секретарем 
РГЭ. 

[…] 

6.2 Рекомендации по деятельности рабочих групп экспертов94 

[…] 

Роль организаторов и участников совещаний  

[…] 

Членский состав 

 
93 Пятая сессия ВКФМ (2003 год), Приложение XV. 
94 Седьмая сессия ВКФМ (2005 год), Приложение VI. 
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Члены РГЭ должны: 

- самостоятельно решать вопросы, связанные с проездом, проживанием и соблюдением 
визовых требований. Ожидается, что эксперты будут присутствовать на совещании РГЭ 
в течение всего периода его работы, прибывая к месту проведения совещания до начала 
его работы и отбывая после его завершения. Они обязаны своевременно принять все 
необходимые для этого меры, с тем чтобы не создавать непредвиденных трудностей для 
организаторов; 

- подготовить дискуссионные документы, проконсультировавшись, при необходимости, 
с национальными или региональными экспертами; 

- принимать активное участие в работе совещания РГЭ и, при необходимости, 
в обсуждениях по электронной почте до и после совещания; 

- ознакомиться с дискуссионными документами до начала работы совещания и, при 
необходимости, подготовить по ним предметные замечания и предложения; 

- отстаивая свою индивидуальную точку зрения, стремиться к согласованию стандарта, 
который будет приемлем на глобальном уровне; 

- оказывать техническим секретарям необходимое содействие, особенно при 
рассмотрении представленных странами замечаний; 

- представлять, при необходимости, замечания по проектам МСФМ в установленные 
сроки. 

[…] 

Приглашенные эксперты 

КС может предлагать представителям промышленности или других организаций принять 
участие в работе его совещаний в качестве приглашенных экспертов. 

Роль приглашенных экспертов заключается в предоставлении экспертных знаний и опыта, 
информации, данных и аналитических сведений членам РГЭ путем подготовки дискуссионных 
документов в установленные Секретариатом МККЗР сроки до начала совещания. 

Приглашенные эксперты могут знакомиться с документами, за исключением 
конфиденциальных. 

Приглашенные эксперты должны: 

- самостоятельно решать вопросы, связанные с проездом, проживанием и соблюдением 
визовых требований; 

- готовить дискуссионные документы в установленные Секретариатом МККЗР сроки и 
выступить с докладами на совещании; 

- предоставлять дополнительную информацию и данные, при необходимости; 

- учитывать, что представленная приглашенными экспертами информация может быть 
оставлена РГЭ без внимания; и 

- обращаться на веб-сайт Секретариата МККЗР за информацией о сроках подготовки и 
представления необходимых документов. 

Председатель может ограничить участие приглашенных экспертов в обсуждении.  

Приглашенные эксперты могут иметь право на получение помощи в покрытии путевых расходов 
в связи с участием в совещаниях, организуемых Секретариатом МККЗР. Критерии обновляются 
ежегодно, и с ними можно ознакомиться на МФП (https://www.ippc.int/en/publications/criteria-
used-prioritizing-participants-receive-travel-assistance-attend-meetings/). 

Наблюдатели от принимающей страны 

Наблюдатели от принимающей страны должны: 



Приложение 3 18-я сессия КФМ 

Международная конвенция по карантину и защите растений  Стр. 55 из 71 

- предоставлять дополнительную информацию и данные, при необходимости. 

С согласия Председателя наблюдатели от принимающей страны могут участвовать в 
обсуждениях без права участия в процессе принятия решений. 

Наблюдатели от принимающей страны ни при каких обстоятельствах не имеют права на 
получение помощи в покрытии путевых расходов в связи с участием в совещаниях.
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Приложение 4 – Список экспертов, внесших вклад в разработку руководств 
МККЗР 

- Готовность к чрезвычайным ситуациям: Руководство по выработке планов действий 
на случай вспышек карантинных вредных организмов95: 

 Мэттью Эверетт (Соединенное Королевство) 

 Дерек Макканн (Соединенное Королевство) 

 Рендани Товхоги (Южная Африка) 

 Али Хейдари (Новая Зеландия) 

 Шерил Гргуринович (Австралия) 

 Франсиско Гутьеррес (Белиз) 

- Руководство по предотвращению распространения штамма ТР 4 фузариозного 
увядания банана, обеспечению готовности и принятию ответных мер96: 

 Рианнон Эванс (Австралия) 

 Моника Галло Лара (Эквадор) 

 Магда Гонсалес (Коста-Рика) 

 Герт Кема (Королевство Нидерландов) 

 Мораг Уэбб де Гонсалес (Соединенное Королевство) 

 Соспетер Гачамба (Кения) 

 Вассим Хабиб (Ливан) 

- Руководство "Регулирование древесных упаковочных материалов в международной 
торговле. Определение фитосанитарных требований к перемещению древесного 
упаковочного материала в международной торговле"97 

 Коррадо Кремонини (Италия) 

 Марсель Доусон (Канада) 

 Скотт Геффрос (Канада) 

 Брэд А. Гетинг (Соединенные Штаты Америки) 

 Кристофер Ховард (Австралия) 

 Мохамед Магди (Египет) 

 Винод Пандит (Индия) 

 Дебора Мария Родригес Крус (Бразилия) 

 Фейт Ндунге (Кения) 

- Электронная торговля: Руководство по управлению фитосанитарными рисками, 
связанными с товарами, заказываемыми через интернет и распространяемыми через 
почтовые и курьерские службы98 

 Аллан Бёрн (Новая Зеландия) 

 Бруно Галлант (Канада) 

 Мия Пасанен (Финляндия) 

 
95 Руководство по обеспечению готовности к чрезвычайным ситуациям: 
https://www.fao.org/documents/card/en/c/cc4820en  
96 Руководство по ТР 4: https://www.fao.org/documents/card/fr?details=CC4865EN  
97 Руководство по регулированию древесных упаковочных материалов в международной торговле": 
https://www.fao.org/documents/card/en?details=cc5059en.  
98 Руководство по электронной торговле: https://www.fao.org/documents/card/en?details=cc8209en.  
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 Адель Пьер (Гайана) 

 Шейн Села (Группа Всемирного банка) 

 Санниэл Уилсон Грэм (Ямайка) 

 Торвальд Гёзе (Королевство Нидерландов)
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Приложение 5 – Выражение признательности за деятельность в области 
разработки стандартов 

Признательность выражается экспертам редакционных групп за их активное участие 
в разработке следующих МСФМ и приложений к МСФМ, утвержденных в 2024 году: 

Таблица 1: "Критерии оценки имеющейся информации для определения статуса растения-хозяина 
плода в отношении плодовых мух" к МСФМ 37 ("Определение статуса растения-хозяина плода в 
отношении плодовых мух (Tephritidae)") (2018-011) 

Страна/РОКЗР/организация Эксперт Должность 

США  
 

г-жа Марина ЗЛОТИНА   технический секретарь  

Южная Африка  
 г-жа Аруна МАНРАХАН  

член  

Германия  
 г-н Питер БАУФЕЛЬД  

член  

США  
 г-н Трейс Кристен ХАРДИН  

член  

Австралия   
 

г-н Крейг ХАЛЛ  
член  

Новая Зеландия  
 г-жа Джоселин Аша БЕРРИ  

член  

Китай  
 г-жа ЛИ Чжихун  

член  

Бразилия  
 

г-н Маркоандре САВАРИС  член  

Япония  
 

г-н Тацуя ИНУЭ  
член  

Международное агентство по 
атомной энергии (МАГАТЭ) г-н Руй КАРДОЗУ ПЕРЕЙРА  

приглашенный эксперт  

Новая Зеландия    
 

  
г-н Лалит Бандула 
КУМАРАСИНГЕ  
  

приглашенный эксперт – 
представитель от Комитета по 
применению и развитию 
потенциала (КП)  

 

Таблица 2: Проект пересмотренной редакции МСФМ 4 ("Требования по установлению свободных 
зон") (2009-002) 

Страна/РОКЗР/организация Эксперт Должность 

США 
 

г-жа Марина ЗЛОТИНА 
 технический секретарь 

Австралия 

 
г-н Крейг ХАЛЛ член 

Канада 

 
г-жа Наима Аит УМЕДЖУТ член 

Египет 
 

г-н Мухамед МАГДИ 
член 

Европейский союз 

 

г-н Гарри АРИЙС 
член 

Кения 

 

г-н Томас Кимели КОСИОМ 
член 

Вьетнам 

 

г-жа Тан Хуон ХА 
член 
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Страна/РОКЗР/организация Эксперт Должность 

США 

 

г-н Хосе Рафаэль ЭРНАНДЕС 

 член 

Чили 

 

г-жа Рут АРЕВАЛО МАСИАС 

 

Приглашенный эксперт – член 
Комитета по применению и 
развитию потенциала (КП) 

 

Таблица 3: Проект поправок 2022 года к МСФМ 5 "Глоссарий фитосанитарных терминов" 
(1994-001) 

Страна/РОКЗР/организация Эксперт Должность 

Чили 
г-н Альваро СЕПУЛЬВЕДА ЛУКЕ 

испанский язык и технический 
секретарь 

Дания г-н Эббе НОРДБО английский язык / 
зам. технического секретаря 

Франция г-жа Лоранс БУО-ДЕЛЬДЮК французский язык / член 

Кения г-жа Асенат Абигаэль КОЭЧ английский язык / член 
Уругвай г-жа Беатриз МЕЛЬЧО испанский язык / член 

Австралия г-жа ЦЗИ Сюэмэй китайский язык / член 

Египет г-н Шаза Рушди ОМАР арабский язык / член 

Российская Федерация г-н Константин ГРЕБЕННИКОВ 
русский язык / член 

Канада г-н Раджеш РАМАРАТНАМ 
английский язык / член 

 

Таблица 4: Проект приложения к МСФМ 28 ("Холодовая обработка Citrus clementina против 
Thaumatotibia leucotreta") (2017-029) 

Страна/РОКЗР/организация Эксперт Должность 

Израиль г-н Давид ОПАТОВСКИЙ   технический секретарь 

Новая Зеландия г-н Майкл ОРМСБИ член 

Аргентина   г-н Эдуардо УИЛЛИНК член 
США   г-н Скотт МАЙЕРС член 

Китай г-н Даоцзян Ю член 

Япония г-н Тосиюки ДОХИНО член 

Международное агентство по 
атомной энергии (МАГАТЭ) 

г-жа Ванесса Симойнш Диаш ДИ 
КАСТРУ 

член 

Австралия г-н Питер Луэллин ЛИЧ 
член 

Канада г-жа Меган НОУЗВОРТИ 
член 

Китай г-н Гопин ЧЖАНЬ 
член 
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Страна/РОКЗР/организация Эксперт Должность 

Япония г-н Такаси КАВАИ 
член 
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Приложение 6 – Пересмотренная рекомендация R-06 КФМ "Минимизация 
фитосанитарного риска, связанного с морскими контейнерными перевозками" 

ЦЕЛЬ И СФЕРА ПРИМЕНЕНИЯ 

В 2016 году на одиннадцатой сессии Комиссии по фитосанитарным мерам (КФМ-11) было 
признано, что международное перемещение морских контейнеров является фактором 
распространения вредных организмов. 

Целью настоящей рекомендации КФМ является повышение осведомленности о фитосанитарном 
риске, связанном с морскими контейнерными перевозками, и информирование о мерах, 
внедрение которых национальными организациями по карантину и защите растений (НОКЗР) 
и другими соответствующими заинтересованными сторонами будет способствовать снижению 
фитосанитарного риска, связанного с этим путем распространения. 

Эта рекомендация КФМ касается загрязнения морских контейнеров вредными организмами как 
снаружи, так и изнутри99 и распространяется как на загруженные, так и на пустые морские 
контейнеры, перевозимые морским, автомобильным и железнодорожным транспортом.  

Сфера действия Международной конвенции по карантину и защите растений (МККЗР) 
ограничивается вредителями растений (далее именуемыми "вредными организмами"), но КФМ 
отмечает, что меры, эффективные против этих вредных организмов, могут также способствовать 
снижению риска засорения другими организмами и загрязняющими веществами, которые 
не представляют фитосанитарных проблем.  

Дополнительная информация общего характера представлена в Приложении 1.  

В частности, данная рекомендация КФМ составлена для того, чтобы: 

- проинформировать и повысить осведомленность о риске распространения вредных 
организмов, связанном с морскими контейнерными перевозками;  

- дать указания в отношении подходов к снижению фитосанитарного риска, связанного 
с морскими контейнерными перевозками: эти подходы должны также обеспечивать 
минимальное воздействие на цепочки поставок; 

- содействовать проведению визуальных проверок морских контейнеров и перевозимых 
в них грузов, а также осуществлению других мер по снижению риска загрязнения 
вредными организмами; 

- дать указания в отношении обычных методов удаления загрязнения вредными 
организмами; 

- поощрить производство и повсеместное использование морских контейнеров, которые 
с меньшей вероятностью станут местом обитания вредных организмов (особенно 
контейнеров с полом без зазоров) и упростят процесс обнаружения и удаления загрязнений 
вредными организмами; и 

- запросить мнение Договаривающихся Сторон МККЗР и других заинтересованных сторон 
относительно эффективных мер по снижению риска загрязнения морских контейнеров 
и содержащихся в них грузов вредными организмами и получить соответствующую 
информацию. 

АДРЕСАТЫ 

Договаривающиеся Стороны, НОКЗР, региональные организации по карантину и защите 
растений, а также другие заинтересованные стороны, участвующие в международной торговле, 

 
99 Термин "загрязнение" в настоящей рекомендации КФМ отличается от используемого в Международном 
стандарте по фитосанитарным мерам (МФСМ) №5 "Глоссарий фитосанитарных терминов": 
см. Приложение 1. 
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включая экспортеров, импортеров, грузоотправителей, упаковщиков, других логистических 
операторов и производителей морских контейнеров. 

РЕКОМЕНДАЦИИ 

1. Цель мероприятий по устранению фитосанитарного риска 

КФМ призывает Договаривающиеся Стороны и другие соответствующие заинтересованные 
стороны поддержать внедрение согласованных на глобальном уровне научно обоснованных мер, 
разработанных с учетом оценки риска и направленных на существенное снижение 
фитосанитарного риска, связанного с морскими контейнерными перевозками. 

2. Повышение информированности  

КФМ призывает НОКЗР информировать соответствующие заинтересованные стороны обо всех 
фитосанитарных требованиях, которые могут применяться к морским контейнерным 
перевозкам.  

КФМ также призывает национальные организации по карантину и защите растений: 

- сообщать о риске перемещения вредных организмов, связанном с морскими 
контейнерными перевозками, всем сторонам, участвующим в логистических операциях 
с морскими контейнерами; 

- поощрять использование практики, предотвращающей или снижающей риск загрязнения 
морских контейнеров и содержащихся в них грузов вредными организмами; и 

- поощрять и поддерживать применение надлежащих процедур очистки морских 
контейнеров изнутри и снаружи, а также содержащихся в них грузов, включив 
в соответствующие отраслевые руководства рекомендации МККЗР по обеспечению 
чистоты контейнеров (Секретариат МККЗР, 2020a).  

3. Снижение риска загрязнения вредными организмами при морских 
контейнерных перевозках 

КФМ призывает все стороны, участвующие в логистических операциях с морскими 
контейнерами, обеспечить выполнение своих обязанностей по ответственному хранению и, 
передавая контейнеры и содержащиеся в них грузы под контроль следующего участника 
цепочки, удостовериться, что визуально они не загрязнены вредными организмами. В случае 
обнаружения видимого загрязнения вредными организмами принимающей стороне следует 
привлечь передающую сторону к ответственности.  

Сторонами, которые несут ответственность за хранение, являются, в частности, контейнерные 
депо, грузоотправители, грузоперевозчики, упаковщики, операторы судов, контейнерные 
операторы, все перевозчики всеми видами наземного транспорта (например, железнодорожным, 
автомобильным), грузополучатели и терминалы.  

КФМ призывает все стороны, участвующие в логистических операциях с морскими 
контейнерами, принимать надлежащие меры для предотвращения видимого загрязнения 
контейнеров и перевозимых в них грузов вредными организмами. Такими мерами могут быть, 
например, проведение погрузочно-разгрузочных работ, размещение и хранение контейнеров и 
грузов в соответствии с имеющимися передовыми методами, например с теми, которые 
изложены в Кодексе практики по укладке грузов в грузовые транспортные единицы (CTU Code: 
IMO, ILO & UNECE, 2014) и в рекомендациях МККЗР (см. Приложение 1), во избежание 
загрязнения вредными организмами. Передовые методы могут включать:  

- хранение в зонах, где отсутствует риск загрязнения вредными организмами через 
растительность, почву и стоячую воду (например, использование полностью 
заасфальтированных или герметичных зон хранения и обработки грузов);  
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- хранение в зонах, удаленных от загрязненных контейнеров и грузов; и 

- обеспечение полной выгрузки и очистки контейнеров получателями груза перед 
следующим использованием или погрузкой на судно.  

В конкретных ситуациях (например, при использовании искусственного освещения), а также в 
сезонные периоды высокой распространенности вредителей и в случае нашествий вредителей 
могут применяться другие меры для уменьшения привлечения вредителей.  

4. Визуальная проверка на предмет загрязнения морских контейнеров и 
перевозимых в них грузов вредными организмами  

КФМ призывает НОКЗР и все соответствующие заинтересованные стороны во всех случаях, 
когда это возможно и безопасно, и в соответствии с их обязанностями по хранению, проводить 
визуальную проверку всех внутренних и наружных поверхностей морских контейнеров 
(например, потолка, крыши, пола, ходовой части, боковых и торцевых стенок, дверей) 
и содержащихся в них грузов на предмет возможного загрязнения вредными организмами. 
КФМ рекомендует проводить такие проверки не только в соответствии с правилами охраны 
труда и техники безопасности, но и согласно политике и процедурам визуальной проверки, 
действующим в конкретной компании. Рекомендуется также осматривать внутри и снаружи 
пустые контейнеры, по возможности проверяя их на предмет загрязнения вредными 
организмами перед отправкой, перед загрузкой и после разгрузки. У рефрижераторных 
контейнеров рекомендуется также осматривать вентиляционные распределительные решетки 
и дренажные отверстия в полу. 

Более подробная информация о зонах, где чаще всего можно обнаружить загрязнение вредными 
организмами, а также правила техники безопасности, которые следует соблюдать при 
проведении визуальной проверки морских контейнеров, в том числе их днища и крыши, 
содержатся в Руководстве МККЗР "Обследование морских контейнеров" (Секретариат МККЗР, 
2020b).  

5. Методы устранения загрязнений вредными организмами 

В случае обнаружения загрязнения вредными организмами можно применить любой из 
указанных ниже методов устранения этого загрязнения или все эти методы вместе: 

- подмести или пропылесосить морской контейнер изнутри; 

- вымыть, выскоблить или другим физическим способом очистить морской контейнер 
изнутри и снаружи; или 

- использовать мойку высокого давления.  

КФМ призывает хранить контейнеры там, где вероятность их загрязнения будет ниже 
(на твердых поверхностях, таких как бетон, гравий и другие поверхности, где нет растений 
и животных). 

КФМ призывает все соответствующие заинтересованные стороны безопасным и надежным 
способом утилизировать загрязняющие вещества для предотвращения их распространения, 
например путем сбора и последующей утилизации всего содержимого мусорного контейнера 
пылесоса. 

Безопасное хранение, обработка или утилизация загрязняющих веществ могут быть обеспечены 
одним или несколькими из перечисленных ниже методов: 

- физическая локализация, например упаковка в мешки или помещение в герметичную тару; 

- безопасная и надлежащая химическая обработка;  

- температурная обработка (нагревание или замораживание); 

- сжигание; или  
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- глубокое захоронение. 

Если для нейтрализации загрязнения вредными организмами, которые не могут быть безопасно 
удалены из морского контейнера, необходима какая-либо обработка, то у НОКЗР или других 
профильных органов могут быть свои требования и рекомендации в отношении использования 
таких обработок.  

КФМ рекомендует получателям морских контейнеров, перемещенных через границу, в случае 
обнаружения видимого загрязнения вредными организмами на импортируемых контейнерах или 
внутри них, а также на содержащихся в них грузах, обращаться за указаниями относительно мер 
по снижению рисков и удалению загрязнений, в том числе касающихся промывочной воды, в 
свою НОКЗР или в другие профильные органы. В этих случаях НОКЗР следует дать 
соответствующие указания.  

6. Конструкция морского контейнера  

КФМ признает, что модификация существующей конструкции контейнеров во всем мировом 
контейнерном парке займет значительное время. Однако факты говорят о том, что отказ от 
использования полов с трещинами, щелями и зазорами между панелями настила и стенками 
контейнеров снижает риск загрязнения вредными организмами. Поэтому КФМ призывает 
контейнерную отрасль в сотрудничестве с производителями контейнеров рассмотреть вопрос о 
путях содействия производству и повсеместному использованию контейнеров с полами без 
зазоров, менее подверженных образованию трещин и щелей и лучше поддающихся очистке. 
КФМ также призывает производителей контейнеров использовать для ходовых частей 
контейнеров покрытия светлых цветов, чтобы возможное загрязнение вредными организмами 
было легче обнаружить. КФМ рекомендует осуществлять эти модификации в рамках обычного 
периода эксплуатации и сроков замены контейнеров.  

Дальнейшему снижению риска могут способствовать и другие модификации существующей 
конструкции контейнеров (например, их ходовой части и вентиляционных отверстий). КФМ 
рекомендует провести дополнительные исследования этих возможностей и призывает НОКЗР 
и другие заинтересованные стороны предоставлять информацию о тех зонах контейнеров, 
где загрязнение обнаруживается чаще всего.  

В настоящее время изменить существующие материалы покрытия контейнеров для уменьшения 
их загрязнения вредными организмами не так просто. Поэтому КФМ рекомендует провести 
дополнительные исследования таких модификаций и призывает соответствующие 
заинтересованные стороны рассмотреть вопрос о замене используемого сейчас битумного 
покрытия ходовой части с целью уменьшения его "липкости" и, соответственно, адгезии вредных 
организмов и загрязняющих веществ. 

7. Участие в разработке эффективных мер и передовых методов 

Секретариат МККЗР призывает представителей отрасли или правительств представлять 
предложения с описанием возможных решений по снижению фитосанитарного риска, а также 
практических мер и мероприятий, которые могут быть эффективны в случае их широкого 
применения. Кроме того, для Секретариата МККЗР была бы очень полезна информация 
о новейших технологиях, которые могут способствовать снижению фитосанитарного риска. 

КФМ призывает НОКЗР продолжать взаимодействие с соответствующими заинтересованными 
сторонами по вопросам сбора информации о присутствии вредных организмов и о рисках их 
перемещения в процессе морских контейнерных перевозок и предоставлять эту информацию 
Секретариату МККЗР. Важным инструментом для сбора таких данных является шаблон, 
представленный в руководстве МККЗР "Обследование морских контейнеров" (Секретариат 
МККЗР, 2020b). 
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КФМ просит направлять информацию по этим вопросам в Секретариат МККЗР на следующий 
адрес электронной почты: ippc@fao.org. 

8. Создание необходимого нормативного инструментария 

КФМ призывает Договаривающиеся Стороны сформировать необходимый нормативный 
инструментарий, который позволит НОКЗР осуществлять управление фитосанитарным риском, 
связанным с морскими контейнерными перевозками. 

9. Сотрудничество с другими многосторонними органами  

Признавая, что загрязнение морских контейнеров может представлять опасность как для 
здоровья растений, так и для здоровья животных, а также в интересах недопущения разработки 
дублирующих или противоречащих друг другу мер, КФМ призывает Секретариат МККЗР 
наладить сотрудничество с другими профильными многосторонними органами (например, 
такими, как Секретариат Конвенции о биологическом разнообразии, Международная морская 
организация, Всемирная таможенная организация, Всемирная организация по охране здоровья 
животных). 

Выполнению этой рекомендации КФМ соответствующими сторонами, занимающимися 
логистикой морских контейнерных перевозок, могут способствовать профильные 
многосторонние органы, использующие согласованный подход к обеспечению чистоты морских 
контейнеров. 
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Это приложение является частью официальных рекомендаций, представленных в настоящем документе. 

ПРИЛОЖЕНИЕ 1: Фитосанитарный риск и проблемы, связанные с морскими 
контейнерными перевозками как путем распространения вредных организмов 

В настоящем приложении представлена общая информация о характеристиках пути 
распространения вредных организмов, связанного с международными морскими контейнерными 
перевозками100, определены общие обязанности соответствующих заинтересованных сторон и 
описан характер фитосанитарного риска, связанного с морскими контейнерными перевозками. 

Для Договаривающихся Сторон МККЗР управление фитосанитарным риском, связанным 
с морскими контейнерными перевозками, в настоящее время является сложной задачей. 
При этом эффективность мировой экономики и экономики всех стран, а также поддержание 
продовольственной безопасности и возможность избежать ненужных издержек в мировой 
торговле зависят от эффективности морских контейнерных перевозок, которые обеспечивают 
предсказуемое и эффективное функционирование цепочек поставок. Кроме того, количество 
и разнообразие причастных сторон велико, а сам путь распространения чаще всего не связан с 
растительной продукцией, что приводит к необходимости взаимодействия не только с НОКЗР, 
но и с соответствующими компетентными органами.  

Контейнерные перевозки – это сложные логистические операции, очень чувствительные 
к препятствиям для перемещения и размещения контейнеров. Даже небольшие задержки 
в перемещении контейнеров могут привести к более масштабным последствиям для 
международных цепочек поставок и мировой торговли. Таким образом, между необходимостью 
осуществления фитосанитарных действий и задачей минимизации воздействия на цепочки 
поставок существует хрупкий баланс.  

Кроме того, риски, связанные с морскими контейнерными перевозками, полностью устранить 
невозможно. Поэтому максимум, чего здесь можно достичь – это внедрить научно обоснованные 
меры, направленные на значительное снижение такого риска. 

Общая ответственность сторон 

Свою роль в снижении рисков загрязнения морских контейнеров и перевозимых в них грузов 
вредными организмами могут сыграть национальные организации по карантину и защите 
растений, другие государственные организации и отраслевые заинтересованные стороны. При 
этом правовая основа для управления фитосанитарным риском, связанным с морскими 
контейнерными перевозками, варьируется в зависимости от страны.  

Всем сторонам, участвующим в международных логистических операциях с морскими 
контейнерами, рекомендуется использовать такие методы, как визуальная проверка, которые 
сводят к минимуму риск загрязнения вредными организмами, пока контейнеры находятся под их 
контролем. В случае обнаружения внутри или снаружи контейнера или на перевозимых в нем 

 
100 Под термином "морской контейнер" понимается мультимодальный стальной грузовой контейнер в 
соответствии с определением, приведенном в Кодексе практики по укладке грузов в грузовые 
транспортные единицы (Кодекс ГТЕ: ИМО, МОТ и ЕЭК ООН, 2014), которое, в свою очередь, 
соответствует определению, приведенному в Международном кодексе морской перевозки опасных грузов:  

"единица грузового оборудования, имеющая постоянную форму и, соответственно, достаточно прочная 
для многократного использования; сконструирована специально для упрощения перевозки грузов одним 
или более видами транспорта без необходимости промежуточной разгрузки; ее конструкция позволяет 
крепление и/или легко осуществимую перегрузку, для этой цели снабжена фитингами, одобряется в 
соответствии с Международной конвенцией по безопасным контейнерам (КБК) 1972 года с поправками".  
К термину "морской контейнер" не относятся ни транспортные средства, перевозящие грузы, ни упаковка. 
Однако этот термин включает все контейнеры, используемые в международных морских, автомобильных 
и железнодорожных перевозках. Термин включает пустые контейнеры и контейнеры с уложенным в них 
грузом. 
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грузах видимого загрязнения вредными организмами принимающей стороне рекомендуется 
привлечь передающую сторону к ответственности. Настоящая рекомендация КФМ содержит 
описание совокупности практических мер, внедрение которых может уменьшить загрязнение 
контейнеров и перевозимых в них грузов вредными организмами. КФМ отмечает, что все такие 
меры должны осуществляться в соответствии с функциями и обязанностями сторон, 
участвующих в логистических операциях с морскими контейнерами, и с учетом всех 
применяемых эксплуатационных ограничений и правил техники безопасности.  

Риски, связанные с пустыми контейнерами  

Пустые морские контейнеры тоже могут быть загрязнены вредными организмами. Одной из 
главных причин такого загрязнения является неполная выгрузка и очистка контейнеров. Поэтому 
данная рекомендация КФМ предусматривает положения о визуальной проверке и очистке 
пустых контейнеров, а также о визуальной проверке контейнеров с уложенным в них грузом. 
Важную роль в обеспечении чистоты пустых контейнеров могут также играть грузополучатели 
и контейнерные депо: последние часто являются начальным и конечным пунктами для пустых 
контейнеров. Если визуальная проверка и, при необходимости, очистка пустого контейнера 
будут проводиться в контейнерном депо, то связанные с этим задержки в контейнерной 
логистике могут быть минимальными.  

Зависимость фитосанитарного риска от типа груза, способа его хранения и 
характера обращения с ним 

На возникновение фитосанитарного риска может влиять характер груза, перевозимого в морских 
контейнерах. Вредные организмы, связанные с грузом и его упаковкой, могут сохраняться в 
морских контейнерах в течение многих месяцев и даже лет. Кроме того, загрязнение морских 
контейнеров и перевозимых в них грузов вредными организмами может произойти в ходе 
погрузочно-разгрузочных работ и в процессе хранения товаров до и во время загрузки. 
Упаковка – это этап, на котором существует высокий риск загрязнения морских контейнеров 
вредными организмами изнутри. Поэтому данная рекомендация КФМ предусматривает учет 
фитосанитарного риска на всех этапах до упаковки включительно. Сюда относится и время, в 
течение которого происходит упаковка грузов. Источниками загрязнения контейнеров вредными 
организмами (например, семенами сорняков, частями растений, остатками почвы, насекомыми, 
стоячей водой) могут быть все виды грузов, вне зависимости от того, являются они растительной 
продукцией или нет (в том числе, например, автозапчасти, трубы, шины, электроника), и вне 
зависимости от способов их погрузки и хранения.  

Термины, используемые в настоящей рекомендации КФМ  

Загрязнение. В этой рекомендации КФМ термин "загрязнение" используется в значении, 
приведенном в Кодексе ГТЕ, которое применяется как к морским контейнерам, так и, 
в соответствующих случаях, к перевозимым в них грузам.  

В Кодексе ГТЕ (ИМО, МОТ и ЕЭК ООН, 2014) термин "загрязнение" определен следующим 
образом: 

"визуально различимые формы животных, насекомых или других беспозвоночных (живых или 
мертвых, в любой стадии жизненного цикла, включая защитную оболочку личинок или кладки 
яиц), или любые органические вещества животного происхождения (включая кровь, кости, 
волосы, мясо, выделения, экскреции); жизнеспособные или нежизнеспособные растения или 
продукты растительного происхождения (включая плоды, семена, листья, побеги, корни, кору); 
или другие органические вещества, включая грибки; или почва, или вода; если такие продукты 
не являются указанным в манифесте грузом в ГТЕ". 

ГТЕ. В Кодексе ГТЕ термин "грузовая транспортная единица" определен как "грузовой 
контейнер, сменный кузов, автотранспортное средство, железнодорожный вагон или любая иная 
подобная единица, используемая, в частности, для смешанных перевозок". 
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Для целей настоящей рекомендации КФМ чистым морским контейнером (обычно его называют 
просто "ГТЕ") считается контейнер, который не содержит ничего из перечисленного ниже 
(с изменениями в соответствии с Кодексом ГТЕ):  

- никаких остатков предыдущего груза;  

- никаких материалов, используемых для крепления при предыдущих поставках;  

- никаких маркировок, информационных табло или иных знаков, относящихся 
к предыдущим поставкам;  

- никакого мусора (отходов), который мог скопиться в ГТЕ; и 

- никаких видимых загрязнений (включая любые части, семена, яйца и ростки таких видов, 
которые могут выживать и впоследствии размножаться; почву; органические вещества). 
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Настоящее дополнение приводится исключительно в информационных целях и не является частью официальных 
рекомендаций, содержащихся в настоящем документе. 

ДОПОЛНЕНИЕ 1: Общее руководство МККЗР по снижению рисков, связанных с 
загрязнением морских контейнеров  

(см. следующую страницу)
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Приложение 7 – Список экспертов, участвовавших в переводе руководств 
и учебных материалов МККЗР 

 
Установление и поддержание свободных зон: 

a. Амели КОНСТАНТИНО (Канада) 

b. Уго ФРЕШЕТТ (Канада) 

c. Наима АИТ УМЕДЖУТ (Канада) 

Руководство МККЗР по надзору: 

d. Бруно ГАЛЛАН (Канада) 

e. Эрнест НКУМ МЕТУ'У (Камерун) 

f. Жан-Луи ТИСАМБУ МАМБА (Демократическая Республика Конго) 

Рекомендации МККЗР по предотвращению распространения фузариоза ТР 4: 

g. Абд аль-Джалиль БАКРИ (Марокко) 

h. Бруно ГАЛЛАН (Канада) 

i. Конан Л. КУАМЕ (Кот-д'Ивуар) 

j. Эрнест НКУМ МЕТУ'У (Камерун) 

k. Жан-Луи ТИСАМБУ МАМБА (Демократическая Республика Конго) 

 


